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ИНФАНТ 2017
44. интернационални фестивал алтернативног и новог театра
Нови Сад, 25. јун – 1. јул 2017.

Недеља, 25. јун
11.00-19.00 Арма театар (Израел) радионица „Светлеће тело, светлећи град“, КЦНС*, Велика сала (на сцени)
20.00 Свечано отварање – Џејмс Вилтон (Енглеска): ПОСЛЕДЊИ ЧОВЕК, СНП**, Сцена „Пера Добриновић“ (65+20’)
21.45 Отварање изложбе Театра Мимарт (Србија) „Мимарт 33“, КЦНС, клуб „Трибина младих“
22.00 Округли сто о представи „Последњи човек“, КЦНС, клуб „Трибина младих“

Понедељак, 26. јун
11.00-19.00 Арма театар (Израел) радионица „Светлеће тело, светлећи град“, КЦНС, Велика сала (на сцени)
20.00 Мађарски државни театар „Чики Гергељ“ (Румунија): ШЕКСПИР, СОНЕТ 66, СНП, Сцена „Пера Добриновић“ (80’)

Уторак, 27. јун
11.00 Округли сто о представи „Шекспир, Сонет 66“, КЦНС, клуб „Трибина младих“
11.00-19.00 Арма театар (Израел) радионица „Светлеће тело, светлећи град“, КЦНС, Летња сцена
20.00 Kriyative Theatre Trust (Индија): ТАМО ГДЕ СЕНКА НЕСТАЈЕ, КЦНС, Велика сала (75’)
22.00 Христо Петрески (Македонија), предавање: „Македонска алтернативна позоришна сцена”, КЦНС, Клуб „Трибина младих“

Среда, 28. јун
11.00 Округли сто о представи „Тамо где сенка нестаје“, КЦНС, клуб „Трибина младих“
11.00-19.00 Арма театар (Израел) радионица „Светлеће тело, светлећи град“, КЦНС, Велика сала (на сцени)
19.00 Новосадско позориште/Újvidéki Színház (Србија): ФАМА О БИЦИКЛИСТИМА, Новосадско позориште/Újvidéki 

Színház, Мала сцена (90’)
21.00 Луиз Лекавалије (Канада): SO BLUE, СНП, Сцена „Јован Ђорђевић“ (60’)

* КЦНС – Културни центар Новог Сада
** СНП – Српско народно позориште
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Четвртак, 29. јун
11.00 Округли сто о представама „Фама о бициклистима“ и „So Blue“, КЦНС, клуб „Трибина младих“
11.00-19.00 00 Арма театар (Израел) радионица „Светлеће тело, светлећи град“и предавање „Уметност кибуца“ КЦНС, 

Велика сала (на сцени)
19.00 Турски театар Скопље (Македонија): ОТЕЛО, СНП, Сцена „Јован Ђорђевић“ (100’)
21.30 Позоришно удружење „Летњи биоскоп“ (Србија): IMAGO SONUS, Новосадско позориште/Újvidéki Színház, 

Мала сцена (50’)

Петак, 30. јун
11.00 Округли сто о представама „Отело“ и „Imago Sonus“, КЦНС, клуб „Трибина младих“
11.00-19.00 Арма театар (Израел) радионица „Светлеће тело, светлећи град“, КЦНС, Велика сала (на сцени)
19.00 Установа културе „Вук Стефановић Караџић“ (Србија): ЛИНИЈА ЗВАНА САМОЋА, аутобуска окретницa преко 

пута СНП-а (70’)
21.00 Џона Бокаер (САД): ПРАВИЛА ИГРЕ, СНП, Сцена „Пера Добриновић“ (105’)

Субота, 1. јул
11.00 Округли сто о представама „Линија звана самоћа“ и „Правила игре“, КЦНС, клуб „Трибина младих“
18.00 Дах театар (Србија): ЖЕНЕ ДАДЕ – ЈЕДНА МОГУЋА ИЗЛОЖБА, СНП, Камерна сцена (55’)
21.00 Проглашење победника, у част награђених: Арма театар (Израел) презентација радионице „Светлеће тело, свет-

лећи град“, КЦНС, Летња сцена

ПРОДАЈА УЛАЗНИЦА:
Културни центар Новог Сада, сваког дана од 11.00 до 13.00 часова и сат времена пре почетка представе на месту извођења.
Цена појединачне улазнице: 500,00 дин.
Цена појединачне улазнице за студенте: 300,00 дин.

ПРОДАЈА УЛАЗНИЦА ПОЧИЊЕ 19. ЈУНА 2017.
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PROGRAMME
INFANT 2017
44th International Festival of Alternative and New Theatre
Novi Sad, 25th June – 1st July 2017

Sunday, 25th June
11 am – 7 pm The Arma Theatre (Israel) workshop “Illuminated Body Illuminated Town”, CCNS*, Great Hall (on the stage)
8 pm Festival Opening Ceremony – James Wilton (England): LAST MAN STANDING, SNT**, “Pera Dobrinović” Stage (65+20’)
9.45 pm Opening of the Exhibition of The Mimart Theatre (Serbia) “Mimart 33”, CCNS, “Tribina mladih” Club
10 pm Round table discussion about “Last Man Standing”, CCNS, “Tribina mladih” Club

Monday, 26th June
11 am – 7 pm The Arma Theatre (Israel) workshop “Illuminated Body Illuminated Town”, CCNS, Great Hall (on the stage)
8 pm The Csiky Gergely Hungarian State Theatre (Romania): SHAKESPEARE, SONNET 66, SNT, “Pera Dobrinović” Stage (80’)

Tuesday, 27th June 
11 am Round table discussion about “Shakespeare, Sonnet 66”, CCNS, “Tribina mladih” Club
11 am – 7 pm The Arma Theatre (Israel) workshop “Illuminated Body Illuminated Town”, CCNS, Open Stage
8 pm The Kriyative Theatre Trust (India): WHERE THE SHADOW ENDS, CCNS, Great Hall (75’)
10 pm Hristo Petreski (Macedonia), lecture “Macedonian Alternative Theatre Scene”, CCNS, “Tribina mladih” Club

Wednesday, 28th June 
11 am Round table discussion about “Where the Shadow Ends”, CCNS, “Tribina mladih” Club
11 am – 7 pm The The Arma Theatre (Israel) workshop “Illuminated Body Illuminated Town”, CCNS, Great Hall (on the stage)
7 pm The Novi Sad Theatre/Újvidéki Színház (Serbia): THE CYCLIST CONSPIRACY, The Novi Sad Theatre/Újvidéki Színház, 

Small Stage (90’)
9 pm Louise Lecavalier (Canada): SO BLUE, SNT, “Jovan Đorđević” Stage (60’)

* CCNS – Cultural Centre of Novi Sad
** SNT – Serbian National Theatre
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Thursday, 29th June
11 am Round table discussion about “The Cyclist Conspiracy” and “So Blue”, CCNS, “Tribina mladih” Club
11 am – 7 pm The Arma Theatre (Israel) workshop“Illuminated Body Illuminated Town” and lecture “The Art of Kibuc”, CCNS, 

Great Hall (on the stage)
7 pm The Turkish Theatre Skopje (Macedonia): OTHELLO, SNT, „Jovan Đorđević“ Stage (100’)
9.30 pm The “Summer Cinema” Theatre Association (Serbia): IMAGO SONUS, The Novi Sad Theatre/Újvidéki Színház, 

Small Stage (50’)

Friday, 30th June
11 am Round table discussion about “Othello” and “Imago Sonus”, CCNS, “Tribina mladih” Club
11 am – 7 pm The Arma Theatre (Israel) workshop “Illuminated Body Illuminated Town”, CCNS, Great Hall (on the stage)
7 pm The Cultural Institution “Vuk Stefanović Karadžić” (Serbia): A BUS LINE NAMED LONELINESS, bus turning point 

across the SNT, (70’)
9 pm Jonah Bokaer (USA): RULES OF THE GAME, SNT, “Pera Dobrinović” Stage (105’)

Saturday, 1st July
11 am Round table discussion about “A Bus Line Named Loneliness” and “Rules Of The Game”, CCNS, “Tribina mladih” Club
6 pm The Dah Theatre (Serbia): DADA’S WOMEN – ONE IMAGINARY EXHIBITION, SNT, Chamber Stage (55’)
9 pm Award Winners Announcement, in honour of the award winners: The Arma Theatre (Israel) workshop presentation  

“Illuminated Body Illuminated Town”, CCNS, Open Stage

TICKET SALE:
Cultural Centre of Novi Sad, every day from 11.00 am till 1.00 pm and one hour before the performance at the venue
Ticket price: 500 RSD.
Student ticket price: 300 RSD.

THE TICKET SALE STARTS ON 19th JUNE 2017
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Улич ни те а тар – глу мац, пле сач или цир ку ски умет ник, ко ји 
је од лу чио да из во ди на ули ци, мо ра би ти спо со бан да од-
го во ри у да том тре нут ку на би ло ко ју вр сту под сти ца ја из 
сво је око ли не, мо ра да по диг не ни во сво јих ве шти на им-
про ви за ци је и осе ћа ја за вре ме, а та ко ђе мо ра да бу де спо-
со бан и да раз ви је ак тив ни ди ја лог, не ми или вер бал ни, са 
сво јом пу бли ком. Јав ни про стор при па да јав но сти, те из во-
ђач мо ра да јој се до ка же! Ра ди о ни ца об у хва та сту диј ски 
рад, ве жбе за гре ва ња и фи зич ког те а тра, раз ви ја ју ћи ве-
шти ну лич ног и груп ног слу ша ња, ис ку ства си ту а ци ја и ин-
тер вен ци ја у јав ним про сто ри ма и на ули ци, са освр том на 
пре и спи ти ва ње фи зич ког, кул тур ног и људ ског окру же ња. 

Те а тар на да тој ло ка ци ји (si te spe ci fic) је те а тар ство рен на 
да том ме сту – ру ше ћи уре ђе ност по зор ни це за глум це и 
ау ди то ри ју ма за пу бли ку. Про стор те а тра на да тој ло ка ци ји 
мо же да ва ри ра од исто риј ских гра ђе ви на, по себ них ар хи-
тек тон ских обје ка та, пре ко отво ре не при ро де, иду стриј ских 
хан га ра, умет нич ких га ле ри ја, по зо ри шних згра да, до би ло 
ког град ског јав ног про сто ра, ули це, ста на,... ода бра ни про-
стор има ве ли ки зна чај у кре а тив ном про це су, где пре и спи-
ту је мо од но се на ре ла ци ји глу мац-про стор-пу бли ка: по зо-
ри шни ко мад је ин спи ри сан ар хи тек тон ским ка рак те ром 
про сто ра, ње го вом исто ри јом, је дин стве ном при чом, итд. 
Уче сни ци ће ис ку си ти раз не ве жбе ко је ис тра жу ју про ме не 
ко је се од и гра ва ју у лич ној и ко лек тив ној игри, уче ка ко да 
пре тво ре про стор у ин спи ра тив но ме сто и ка ко да ин те гри-
шу по зо ри шне ли ко ве и при че у овај про цес. 

Радионица 

„СВЕ ТЛЕ ЋЕ ТЕ ЛО, СВЕ ТЛЕ ЋИ ГРАД“
Ар ма Те а тар, Изра ел
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Недеља – петак, 25–30. јун
11.00-19.00, КЦНС, Велика сала (на сцени)



Street theatre – an actor, a dancer or a circus artist, who choos-
es to perform in the street, must be able to respond in real time 
to any sort of stimuli around him, he has to raise his level of 
improvisational skills, his timing and he also must able to de-
velop an active dialogue, silent or verbal with the audience. The 
public space belongs to the public and the performer has to 
prove himself to them! The workshop includes studio work, 
warm-ups and physical theatre practice, developing individual 
and group listening, experiences of situations and interventions 
in public spaces and the street, with reference to re-evaluating 
the physical, cultural and human environment.
 
Site Specific theatre is theatre created in a given space – break-
ing the orderliness of a stage for actors and seats in rows for 
the audience. The theatrical site-specific space can vary: a his-
toric building, a building of special architecture, open nature, 
industrial hangar, art gallery, theatre building, any urban pub-
lic space, street, apartment etc. etc… the selected space has an 
important significance in the creative process, where we re-
examine the relations of actor – space – audience: the theatrical 
piece is inspired by the architectural character of the space, its 
history, unique story etc. Participants will experience various 
exercises which examine the changes taking place in the per-
sonal and collective play, learn how to turn the space into an 
inspiring place and how to integrate theatrical characters and 
stories into the process.

Workshop

ILLUMINATING BODY ILLUMINATING TOWN 
The Arma Theatre, Israel
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Sunday – Friday, 25th – 30th June 
11 am – 7 pm, CCNS, Great Hall (on the stage)

Embassy of Israel
BELGRADE
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Те а тар Ми март је осно ван 1984. го ди не у Бе о гра ду и јед но 
је од пр вих ал тер на тив них ис тра жи вач ких по зо ри шта у бив-
шој Ју го сла ви ји, ко ји кон ти ну и ра но ра ди ви ше од три де це-
ни је. Не ла Ан то но вић је осни вач, ре ди тељ и про ду цент 
ви ше од 60 пред ста ва и пре ко 400 пер фор ман са до да нас. 
Из ло жба фо то гра фи ја на ва жном фе сти ва лу ИН ФАНТ ко ји 
по кре ће ино ва тив но и ал тер на тив но ста но ви ште у по зо ри-
шту, уско је по ве за на са ра дом Ми мар та ко ји је ве ли ки број 
пу та уче ство вао у окви ру фе сти ва ла са пред ста ва ма, пер-
фор ман си ма, на де ба та ма и кон фе рен ци ја ма, а Не ла Ан то-
но вић је би ла се лек тор фе сти ва ла 2007. и 2008. го ди не.
Ау тор из ло жбе је Ли ди ја Ан то но вић ко ја је по ред сво јих 
фо то гра фи ја ода бра ла фо то гра фи је из ар хи ве Ми март. Као 

ак ти ван члан овог по зо ри шта ви ше од де сет го ди на, Ли ди-
ја до ку мен ту је про цес и про дук ци ју Ми март, ар хи ви ра ар-
те фак те јер сма тра да су „фо то гра фи је збир сли ка ко је се 
пам те”. Ре стро спек ти ва про дук ци је Те а тра Ми март кроз 
фо то гра фи је пред ста вља пре сек сли ка, ар те фак те се ћа ња, 
али је про во ка ци ја за гле да о це ко ји се по пр ви пут сре ћу са 
ра дом овог пи о нир ског ал тер на тив ног по зо ри шта код нас.
Не ла Ан то но вић кроз по ве зи ва ње те о ри је и прак се у про це-
су ра да про на шла је ме тод Ми март ко ји на ста је по ступ ком 
“су да ра”, по ла зе ћи од две раз ли чи те стра не исте ре ал но сти, 
на ме сту су сре та. Фе но ме ни ко је ис тра жу је мо по ла зе од 
стра не ума и од стра не те ла одво је но и за ви се од од но са 
ста тич но-ак тив но. Ау тор је кон цеп та где се кроз кре а тив ну 

ИЗ ЛО ЖБА ФО ТО ГРА ФИ ЈА РЕ ТРО СПЕК ТИ ВЕ 
ПРО ДУК ЦИ ЈЕ ТЕ А ТРА МИ МАРТ „МИ МАРТ 33”
Театaр Ми март, Ср би ја
Ау тор и из бор фо то гра фи ја: Ли ди ја Ан то но вић
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пар ти ци па ци ју умет ни ка из ра зних обла сти ис тра жу ју мо-
гућ но сти фи зич ког те а тра, кроз ин тер ди сци пли нар ни отво-
ре ни про цес. Раз ви јен је ори ги нал ни ме тод Ми март кон-
цеп ту ал ног ми шље ња и сло бо де го во ра те ла. Тран сфер 
ком пе тен ци ја ме то дом да је ре зул та те не са мо у умет нич ким 
про јек ти ма, не го и ње на при ме на у ван по зо ри шне обла сти 
у ра ду са мла ди ма, гра ђа ни ма, ми гран ти ма и осе тљи вим 
гру па ма, као до при нос европ ске са вре ме не по зо ри шне ис-
тра жи вач ке прак се.
Те а тар Ми март је уче ство вао на мно гим до ма ћим и свет-
ским фе сти ва ли ма, до би јао на гра де и раз ви јао кре а тив ни 
по тен ци јал мно гих да нас успе шних умет ни ка код нас и у 
све ту. Сна га Те а тра Ми март је одр жи вост већ 33 го ди не, 
укљу чи ва ње у ин тер кул ту рал не про јек те где се за јед но не-
пре кид но учи и кроз кри тич ке прак се на пре ду је. На овај 
на чин се оп ти ми зу је ме тод Ми март јер је ва жно по кре та ње 
ума и те ла, где без емо тив ног и ин те лек ту ал ног раз во ја лич-
но сти умет ни ка, не ма на прет ка.

Недеља, 25. јун
21.45, КЦНС, клуб „Трибина младих“

ИНФАНТ
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The Mimart Theatre was established in 1984 in Belgrade and is 
one of the first alternative exploratory theatres in former Yu-
goslavia, which has been operating for more than three dec-
ades. Its founder and director Nela Antonović has produced 
more than 60 plays and over 400 performance art pieces so far. 
The photo exhibition at the significant festival INFANT, driven 
by an innovative and alternative attitude in theatre, is closely 
related to Mimart’s work, which has taken part in the festival a 
number of times with its plays and performance art pieces, and 
contributed to the festival debates and conferences, while Nela 
Antonović served as the festival selector in 2007 and 2008. 
The exhibition is authored by Lidija Antonović, who has se-
lected, besides her own work, photographs from the Mimart’s 
archive. As an active member of this theatre for more than ten 
years, Lidija has documented the process and production of the 
Mimart theatre and archived the artefacts because she consid-
ers “the photographs to be a collection of images to remember.” 
The retrospective of the Mimart Theatre’s production through 
photographs offers a review of photos and artefacts of memo-
ries, but it is also a challenge for the viewers who have never 
seen the work of this, our country’s pioneering alternative 
theatre before. 
By connecting theory and practice, Nela Antonović has invent-
ed the Mimart method which, starting from the opposing sides 
of the same reality, uses the procedure of “collision” at the point 
of juncture. The phenomena we explore start from the side of 

RETROSPECTIVE PHOTO EXHIBITION OF THE 
MIMART THEATRE PRODUCTION “MIMART 33”
The Mimart Theatre, Serbia
Authored and selected by Lidija Antonović
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the mind and from the side of the body separately, and depend 
on their static-active relationship. She is the author of the con-
cept where the potentials of physical theatre are explored 
through creative participation of artists from various fields, 
utilizing an interdisciplinary open process and resulting in the 
development of the original Mimart process of conceptual 
thinking and freedom of body language. The transfer of com-
petences using this method is successful not only in artistic 
projects, but it can be used in non-theatrical fields such as work 
with the young, citizens, migrants and vulnerable groups, as a 
contribution of the contemporary European theatrical explora-
tory practice. 
The award-winning Mimart Theatre has taken part in a number 
of national and international festivals and developed the crea-
tive potential of many of artists who are now accomplished in 
our country and in the world. The power of the Mimart Theatre 
is reflected in its 33-year-long sustainability, participation in 
intercultural projects marked by continuous joint learning and 
improvement through critical practices. Thus, the Mimart 
method is optimised, since, what is important is setting the 
mind and body into motion, where, without an emotional and 
intellectual development of the artist’s personality, there is no 
progress. 

Sunday, 25th June
9.45 pm, CCNS, “Tribina mladih” Club
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Ко ре о гра фи ја: Џејмс Вил тон
Из во де: Са ра Џејн Теј лор, Џејмс Вил тон, Хар лан Раст, 
Мајкл Ке ланд, Се мју ел Бек стер
Му зи ка: Tool
Све тло: Ма рио Ил сан кер

Пред ста ва „По след њи човек“ на ста ла је по на руџ би ни ор га-
ни за ци је за раз вој пле са „Dan ce City“ уз по др шку Уни вер зи-
те та у Фал му ту, ор га ни за ци је „Plymo uth Dan ce“, По зо ри шта 
Бар би кан из Пли му та (Bar bi can The a tre Plymo uth) и сек то ра 
за до на ци је у умет но сти Умет нич ког са ве та Ен гле ске (Arts 
Co un cil En gland).

Тра ја ње: 65+20 ми ну та

Опа сност, крх кост ег зи стен ци је и же ља за пре жи вља ва њем; 
окру же ни смо тим ства ри ма у не ми ло срд ној жи вот ној бор-
би. Ка ко ре а гу је мо? Стра хом, бе сом, од луч но шћу?

„По след њи чо век“ је плес ко ји по кре ће енер ги ја и фи зич ка 
сна га без прем ца ко ју из во де пр во кла сни пле са чи. Пр ва 
це ло ве чер ња пред ста ва на гра ђи ва ног ко ре о гра фа Џеј мса 
Вил то на. Од ау то ра чу ве ног по за но сној ко ре о гра фи ји ко ја 
оста вља без да ха, ово Џеј мсо во де ло цр пи еле мен те из бо-
ри лач ких ве шти на, брејк ден са и ка пу е ре, ства ра ју ћи си ро-
ву, гру бу и ра ди кал ну пред ста ву. 
Удах ни те ду бо ко, то вам мо же би ти по след њи дах.

Џејмс Вил тон
Ко ре о граф, умет нич ки ди рек тор и про ду цент.

По бед ник так ми че ња у пле су Sa dler’s Wells Glo bal Dan ce Con-
test са ко ре о гра фи јом The Shor test Day, 2010. го ди не.
До бит ник на гра де пу бли ке за нај бо љу ко ре о гра фи ју на 16. 
из да њу фе сти ва ла MAS DAN ZA са ко ре о гра фи јом The Shor
test Day, 2011. го ди не.
До бит ник 3. на гра де на 26. ме ђу на род ном так ми че њу ко рео-
гра фа у Ха но ве ру са ко ре о гра фи јом The Shor test Day, 2012. 
го ди не.
До бит ник 3. на гра де на так ми че њу Ber ner Tan zpri ze са пр вим 
де лом ко ре о гра фи је Последњи човек, 2014. го ди не.
По што је ди пло ми рао 2009. го ди не на Лон дон ској шко ли за 
са вре ме ни плес (LCDS), Џејмс је ан га жо ван да пре ра ди сво-
ју сту дент ску ко ре о гра фи ју са дру ге го ди не сту ди ја Drift за 
Шкот ски пле сни те а тар (Scot tish Dan ce The a tre) за тур не ју 
ко ја је тра ја ла 2010-2014. Го ди не 2013. ово де ло је је по ста-

ПО СЛЕД ЊИ ЧО ВЕК
Џејмс Вил тон, Пле сна гру па „Ja mes Wil ton Dan ce“, Ен гле ска

фото: Steve Tanner
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вље но у по зо ри шту „Bal lett Ha gen“ у Не мач кој, а по но во је 
по ста вље но са сту ден ти ма Лон дон ске шко ле за са вре ме ни 
плес за на ступ на све ча ној про сла ви 60 го ди на Ака де ми је у 
Пе кин гу 2014. го ди не. 
Исте го ди не Џејмс је на пра вио ко ре о гра фи ју The Ri te of 
Spring за Опе ру у Гра цу за про сла ву сто го ди шњи це ње ног 
ра да, ко ја је из ве де на 10 пу та са це лим ор ке стром.
Го ди не 2013. Џејмс је ан га жо ван да на пра ви ко ре о гра фи ју 
за Свет ски куп раг би ли ге 2013. Де ло је на пра вље но за 50 
пле са ча и из ве де но је у окви ру све ча ног отва ра ња на Ста-
ди о ну Ми ле ни јум, као и на Вем бли ста ди о ну.
Џејмс је за јед но са Свин дон ском пле сном шко лом до био 
Би-Би-Си је ву на гра ду за из во ђач ке умет но сти (BBC Per for-
ming Arts Fel low ship). Та ко ђе је до бит ник про гра ма за по др-
шку мла дим умет ни ци ма Blu e print Bur sary кроз пле сна по-
зо ри шта и шко ле Sa dlers Wells, East Lon don Dan ce и Lon don 
Youth Dan ce.
Џејмс је са рад ник По зо ри шта Hall for Corn wall у Тру роу.

„По след њи човек де лу је као од ва жно, све же, ино ва тив но, 
мо дер но де ло са ствар ном на ме ром и ам би ци јом. То га чи ни 
до бро до шлим при ло гом бри тан ском пле су. Мо ли мо још.“

Пе тер Џеј кобс, The Pu blic Re vi ews  
(www.the pu blic re vi ews.com )

„Пред ста ва ’По след њи човек’ је би ла сна жно и емо тив но ис-
ку ство у ко јем се пре пли ћу крх кост и сна га, ла жно и искре но, 
жи вот и смрт. На пад на чу ла кроз не ве ро ват ну сло же ност 
фи зич ког по кре та и парт нер ство у ра ду ан сам бла, са чи њен 
је од тре ну та ка осе ћа ја по ни же ња, по бе ђе но сти и бес по моћ-
но сти, док исто вре ме но пру жа осе ћај за шти те, пре по ро да 
и до сто јан ства; све о бу хват на ме та фо ра ег зи стен ци је. 

Гарт Греј тикс, Alt Blac kpool (www.al tblac kpool.co .uk )

 „Не са мо да смо би ли све до ци нај фи зич ки јој од са вре ме них 
пле сних тру па, не го нам је чу ла из мла тио про гре сив ни thin king 
man’s ме тал бенд, Tool, чи је пе сме су прат ња пред ста ви.“ 

Ли Тру хе ла, West Bri ton (www.west bri ton.co.uk)

Недеља, 25. јун
20.00, СНП, Сцена „Пера Добриновић“

фото: Steve Tanner

фото: Steve Tanner
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Choreography: James Wilton
Performed by: Sarah Jane Taylor, James Wilton, Harlan 
Rust, Michael Kelland, Samuel Baxter
Music: Tool
Lighting design: Mario Ilsanker
Last Man Standing is commissioned by Dance City with support 
from Falmouth University, Plymouth Dance, Barbican Theatre 
Plymouth and Arts Council England, Grants for the Arts.

Duration: 65+20 minutes

Danger, the fragility of existence and the desire to survive; we’re 
surrounded by these things in the relentless struggle of life. 
How do we respond? With fear, anger, determination?
 
Last Man Standing is dance driven by unparalleled energy and 
athleticism, performed by world class dancers. The first full 
length work by award winning choreographer, James Wilton. 
Renown for exhilarating choreography that leaves you breath-
less, James’ work draws on martial arts, break dancing and 
capoeira to create a raw, earthy and groundbreaking perfor-
mance.
 
Save your breath, it may be your last.

James Wilton
Choreographer, Artistic Director and Producer.

Winner of the Sadler’s Wells Global Dance Contest with The 
Shortest Day, 2010
Winner of the Audience Award for Best Choreography at 16 
MASDANZA with The Shortest Day, 2011
Winner of 3rd Prize at the Hannover 26th International Choreog-
raphers Competition with The Shortest Day, 2012
Winner of 3rd Prize at the Berner Tanzprize with the 1st section 
of Last Man Standing, 2014
After graduating in 2009 from LCDS, James was commissioned 
to re-work his second year student choreography Drift for Scot-
tish Dance Theatre for touring throughout 2010-2014. In 2013 
the work went on to be staged on Ballett Hagen, Germany, as 
well as being restaged on students of The London Contempo-
rary Dance School for performance at The Beijing Academy’s 
60th Celebration Gala 2014.
In 2013 James choreographed ‘The Rite of Spring’ for Oper Graz 
for the 100 year celebration of its operation, resulting in 10 per-
formances with a full orchestra.
In 2013 James was commissioned to create a work for the Rug-
by League 2013 World Cup. The work was created on 50 dancers 
and was performed as part of the opening ceremony at The 
Millennium Stadium, and also at Wembley Stadium.
James was a recipient of a BBC Performing Arts Fellowship 
award in partnership with Swindon Dance. He was also the win-
ner of the Blueprint Bursary through Sadlers Wells, East London 
Dance and London Youth Dance.

LAST MAN STANDING
James Wilton, James Wilton Dance, England
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James is an associate company at The Hall for Cornwall Theatre, 
Truro.

“Last Man Standing feels like a bold, fresh, innovative, modern 
piece of work with real intent and ambition. This makes him a 
welcome addition to British dance. More please.”

Peter Jacobs, The Public Reviews  
(www.thepublicreviews.com)

 
“Last Man Standing was a powerful and emotive experience 
interweaving fragility with strength, contraband against hon-
esty and life versus death. An attack on the senses through 
incredible complexities of physical movement and partnership 
working amongst the ensemble made for moments of feeling 
humiliated, beaten and defenceless, whilst simultaneously pre-
senting you with a sense of protection, rejuvenation and self 
worth; an all encompassing metaphor for existence.”

Garth Gratix, Alt Blackpool (www.altblackpool.co.uk)
 
“Not only had we witnessed the most physical of contemporary 
dance companies, but our senses were pummelled by thinking 
man’s progressive metal band, Tool, whose songs soundtracked 
the show.”

Lee Trewhela, West Briton (www.westbriton.co.uk)

Sunday, 25th June
8 pm, SNT, “Pera Dobrinović” Stage

Photo: Steve Tanner
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Ре жи ја: Ко кан Мла де но вић
Ко ре о гра фи ја: Ан дре ја Ку ле ше вић
Ком по зи тор му зи ке: Ире на По по вић
Драматургija: Кор не ли ја Го ли
Сце но гра фи ја: Ма ри ја Ка ла бић
Ко сти мо гра фи ја: Та тја на Ра ди шић
Аси стент ре жи је: Зо фи ја Сер да 
Ин спи ци јент: Ирен Де ак
Све тло: Зол тан Ги до
Звук: Адри ан Бе рин деи
По стер: Ле вен те Бе не дек
Фо то: Мар тон Би ро

Игра ју: Ге за Аса лош, Ати ла Ба лаж, Жолт Ан драш Бан ди, 
Еми ли ја Б. Бор бе ји, Жолт Ча та, Ени ко Едер, Ана Хор ват, 
Ати ла Киш, Ле вен те Ко чар ди, Ло ринц Ри та, Етел ка Ма
ђа ри, Имре Жолт Ма тјаш, Бен це Мол нар, Ча ба Ан драш 
Мол нош, Еме се Ши мо, Мо ни ка Тар, Ан дреа То каи

Тра ја ње: 80 ми ну та

Умор ном од све га у смрт ми се жу ри, 
Јер ви дех за слу жног ка ко бед но про си,
И ни тко ва што бо га то се кин ђу ри,
И ода ност ка ко по ни же ња сно си,
И злат на од лич ја о по гре шном вра ту 
И са вр шен ство у блат ном беш ча шћу,
И де ви це си лом пре да те раз вра ту
И сна гу стра ће ну не спо соб ном вла шћу,
И умет ност ко јој моћ ник узде ставља
И зло чин це ка ко вла да ју до бро том,
И мрач ња штво ка ко му дро шћу упра вља,
И ка ко искре ност бр ка ју с про сто том:
Скр хан, спо кој ној смр ти ћу се да ти.
Од ње ме тек љу бав мо же са чу ва ти.

 ШЕК СПИР, СО НЕТ 66
Ма ђар ско др жав но по зо ри ште „Чи ки Гер гељ“, Ру му ни ја
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Те ми швар је мул ти кул тур ни град. То је до бро по зна та чи-
ње ни ца. И због то га што је на ша пу бли ка та ко ра зно ли ка, 
ми у Ма ђар ском по зо ри шту „Чики Гер гељ“ на шим бо га тим 
ре пер то а ром, осе тљи вим на укус јав но сти за кла сич не или 
са вре ме не ау то ре, из ла зи мо у су срет њи хо вим пре фе рен-
ци ја ма. Сто га ну ди мо раз ли чи те вр сте пред ста ва: кла сич ни 
и са вре ме ни те а тар, не вер бал не пред ста ве, мју зи кле и лут-
кар ске ко ма де. 
Ов де је ва жно на по ме ну ти да на шој јав но сти пру жа мо си-
мул та ни пре вод на ру мун ски пу тем слу ша ли ца (или ти тло-
ва) ка ко би се олак шао при ступ, али исто вре ме но, ово по-
ка зу је да је зик не пред ста вља пре пре ку не го не што што нас 
по ве зу је.
Ан самбл Ма ђар ског др жав ног по зо ри шта „Чики Гер гељ“ је 
млад, пун ен ту зи ја зма, овен чан на гра да ма за ви сок ни во 
про фе си о на ли зма, увек у по тра зи за но вим фор ма ма умет-
нич ког из ра за. То је раз лог што на ме ра ва мо да учи ни мо 
на шу по ну ду још ра зно ли ки јом, али и да пра ви мо сме ле 
про јек те ко ји тре ба да по ну де кул тур но отва ра ње.
Ме ђу глав ним про јек ти ма по зо ри шта је TESZT, Евро ре ги о нал-
ни по зо ри шни фе сти вал Те ми шва ра, са да у свом 10. из да њу. 
Овај до га ђај је ме ђу на род ни и осми шљен је да про мо ви ше 
зна ње о мул ти кул ту рал но сти и ин фор ми ше јав ност о нај-
но ви јим до га ђа ји ма у обла сти дра ма тур ги је у евро ре ги о ну 
ДКМТ, и не са мо то. То ком го ди на, фе сти вал је пре ра стао у 
плат фор му за кул тур ну раз ме ну и по зив на ди ја лог са умет-
ни ци ма и по зо ри шним де лат ни ци ма.
Сва ке го ди не, TESZT обо га ћу је сво ју по ну ду про јек ци ја ма 
фил мо ва, про мо ци ја ма књи га, де ба та ма, из ло жба ма сце но-
гра фи је и ра ди о ни ца ма. По ред то га, По зо ри ште отва ра сво-

ја вра та и до но си ра дост из во ђе ња и му зи ке на ули це, при-
бли жа ва ју ћи се јав но сти, та ко да, на кра ју, сва ко мо же да 
ис ку си и осе ти сла вље ње по зо ри шта. 

Две го ди не на кон пре ми је ре успе шне пред ста ве „Про сјач ка 
опе ра”, Ко кан Мла де но вић је ство рио но ву пред ста ву са 
ан сам блом Ма ђар ског др жав ног по зо ри шта „Чи ки Гер гељ” у 
Те ми шва ру, Ру му ни ји – „Шек спир, Со нет 66” . Текст Шек спи-
ро вог Со не та 66, на пи сан пре 400 го ди на, по но во је иш чи-
та ван у ду ху до га ђа ја и дру штве них про бле ма 2017. го ди не.
Шек спир ни је по знат са мо за хва љу ју ћи сво јим драм ским тек-
сто ви ма. Дру штве на кри ти ка је при сут на и у шек спи ро вим 
лир ским де ли ма, у са же ти јој фор ми, а из ра же на је кон крет-
ним је зи ком. Пред ста ва „Шек спир, Со нет 66” чу ва уни вер зум 
шек спи ров ских мо ти ва и ли ко ва, али исто вре ме но при ла зи 
нај ва жни јим те ма ма да на шњи це, ко ри сте ћи сва ки стих со-
не та као по чет ну тач ку. По но во ће те сре сти Оте ла, Мак бе та, 
Ри чар да Тре ћег, Ро меа и Ју ли ју, Ти ту са Ан дро ни ку са и дру ге 
ли ко ве ко ји има ју свој ко ре спон дент у са да шњем све ту.
Све стра ност шек спи ров ских по ру ка пре не та је у пред ста ви 
ко ја се те ме љи на по кре ти ма и ге сто ви ма, док је го вор ни 
текст је ди но Со нет 66.

Понедељак, 26. јун
20.00, СНП, Сцена „Пера Добриновић“
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Directed by: Kokan Mladenović
Choreography: Andreja Kulešević
Music composer: Irena Popović
Dramaturge: Kornélia Góli 
Scenic designer: Marija Kalabić
Costume designer: Tatjana Radišić
Director Assistant: Zsófia Szerda
Stage Manager: Irén Deák
Lights: Zoltán Gidó 
Sound: Adrian Berindei 
Poster: Levente Benedek
Photo: Márton Bíró

Cast: Géza Aszalos, Attila Balázs, András Zsolt Bandi, 
Emília B. Borbély, Zsolt Csata, Enikő Éder, Anna Hor-
váth, Attila Kiss, Levente Kocsárdi, Rita Lőrincz, Etelka 
Magyari, Imre Zsolt Mátyás, Bence Molnár, Csaba An-
drás Molnos, Emese Simó, Mónika Tar, Andrea Tokai 

Duration: 80 minutes

Tired with all these, for restful death I cry, 
As, to behold desert a beggar born, 
And needy nothing trimm’d in jollity, 
And purest faith unhappily forsworn, 
And guilded honour shamefully misplaced, 
And maiden virtue rudely strumpeted, 
And right perfection wrongfully disgraced,
And strength by limping sway disabled, 
And art made tongue-tied by authority, 

And folly, doctor-like, controlling skill, 
And simple truth miscall’d simplicity, 
And captive good attending captain ill: 
 Tired with all these, from these would I be gone,
 Save that, to die, I leave my love alone.

Timişoara is a multicultural town. It is a well-known fact. And 
because our audience is very diverse, we at the Csiky Gergely 
Hungarian Theatre cover their preferences through a rich rep-
ertoire, sensitive to the taste of the public for the classic or 
contemporary authors. Therefore, we offer different types of 

SHAKESPEARE, SONNET 66
The “Csiky Gergely” Hungarian State Theatre, Romania
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performances: classic and contemporary theatre, non-verbal 
performances, music, puppets and marionette theatre plays.
What is important to be mentioned here is: our public benefits 
from a simultaneous translation into Romanian by means of 
earphones (or subtitles) in order to facilitate the access, but also 
to show that the language is not an impediment but a binder.
The company of the “Csiky Gergely” Hungarian State Theatre 
of Timişoara is young, enthusiastic, with awards for their level 
of professionalism, always in search of new forms of artistic 
expression. This is why we mean to diversify our offer, but also 
to participate in the bold projects with the potential to offer 
cultural opening.
Among the main projects of the theatre is TESZT, the Eurore-
gional Festival of Theatre Timişoara now at its 10th edition. The 
event is international and is meant to promote the knowledge 
of multiculturalism and inform the public about the latest 
dramaturgical events in the DKMT Euroregion and wider. Over 
the years, the Festival has turned into a platform for cultural 
exchange and also into an invitation to a dialogue with artists 
and theatre people.
Every year, TESZT enriches its proposals with movie projections, 
book launchings, debates, scenography exhibitions and work-
shops. Moreover, the Theatre opens its doors and brings out 
the joy of the performance and music into the street, close to 
the public, so that, in the end, everybody may experience and 
feel the celebration of the theatre. 

Two years after the premiere of the successful production of 
The Beggar’s Opera, Kokan Mladenović has created a new play 
with the ensemble of the “Csiky Gergely” Hungarian State 

Theatre in Timişoara, Romania – “Shakespeare, Sonnet 66”. The 
text of Shakespeare’s Sonnet 66 was written 400 years ago, and 
is here reread through the lens of the events and social prob-
lems of 2017. 
Shakespeare is not famous only for his dramatic texts. Social 
critique is present in his lyrical works as well in a more concise 
form, and is expressed in a concrete language. The play “Shake-
speare, Sonnet 66” preserves the universe of Shakespearean 
motifs and characters, but at the same time approaches today’s 
major themes using each of the sonnet’s verses as a starting 
point. You will get to see, once again, Othello, Macbeth, Richard 
III, Romeo and Juliet, Titus Andronicus, and other characters 
who have their counterparts in the world of today. 
The universality of Shakespearean messages has been delivered 
in this play based on movement and gesture, while the only 
spoken text is Sonnet 66.

Monday, 26th June
8 pm, SNT, “Pera Dobrinović” Stage

INFANT
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Ау тор: Шри кант Рао
По ста ва: Лак шми Чан дра ше кар, При ти Ба ра дваџ, Кри
сти јан Ал Дрoуби, Ви на ја Чан дра
Кон цепт, ди зајн, ко ре о гра фи ја, ре жи ја: Ви на Ба са ва ра џа иа
Му зи ка: Те џас Шан кар и Ма хе ша сва ми
Уче сни ци: Лак шми Чан дра ше кар, При ти Ба ра дваџ, Кри
сти јан Ал Дро у би, Ви нај Чан дра, Ви на Ба са ва ра џа иа, 
Шри кант Рао

Тра ја ње: 75 ми ну та

У из вед би по зо ри шне тру пе „Kriyati ve The a tre Trust“, у са-
рад њи са срп ским пер фор ме ром Кри сти ја ном Ал Дро у би-
јем, пред ста ва „Та мо где сен ка не ста је“ пред ста вља са вре-
ме ну ин тер пре та ци ју еп ске при че. На ра тив пу ту је кроз 
ми то ве и исто ри ју ко ји су за јед нич ки свим кул ту ра ма, и 
при ка зу је ка ко су се ми то ви пре тво ри ли у исто ри ју и об ли-
ко ва ли мо рал но би ће дру шта ва ши ром све та. Пред ста ва се 
ба ви ју жно а зиј ским епом и про на ла зи слич не при че ко је 
по сто је у Ср би ји и у дру гим кул ту ра ма. Кроз еп ски чин као 
по ла зи ште, пред ста ва се по ла ко раз ви ја у да ле ко ком плек-
сни је сло је ве дру штве но-по ли тич ких пи та ња про шло сти и 
са да шњо сти. Кре ћу ћи се са ла ко ћом из ме ђу лич ног и по ли-
тич ког, пре и спи ту је иде је ду жно сти, ве ро ва ња, ода но сти, 
па три о ти зма и па три јар ха та. Пред ста ва је на ен гле ском је-
зи ку и ко ри сти са вре ме ни по крет и текст у ис тра жи ва њу 
про сто ра из ме ђу ре ал но сти и сен ке про шло сти. Ово екс пе-
ри мен тал но де ло је осми шље но да шо ки ра, за дир ку је и 
под стак не на раз ми шља ње.

Kriyati ve The a tre Trust, осно ван 2005. го ди не, са да је во-
де ћа по зо ри шна тру па у гра ду Бан га ло ру, са не ко ли ци ном 
про дук ци ја на свом ре пер то а ру ко је су на и шле на одо бра-
ва ње кри ти ке. Гру па је има ла око 600 из во ђе ња пре зен ту-
ју ћи 19 пред ста ва ши ром зе мље и по све ту. По ред по став ки 
пред ста ва на ка на ди, је зи ку ре ги је, ова је дин стве на би лин-
гвал на гру па има ту част да пред ста вља пу бли ци ко ја не ра-
зу ме ка на да је зик из ван ред не књи жев не тек сто ве пи са не на 
овом је зи ку та ко што их при ла го ђа ва за сцен ско из во ђе ње 
и пре во ди адап та ци је на ен гле ски. Ова гру па је је дин стве на 
и по то ме што су ско ро све пред ста ве у пр о дук ци ји по зо ри-
шта „Kriyati ve The a tre“ ори ги нал на де ла ко ја су на пи са ли 
чла но ви гру пе. Ре ди те љи, ди зај не ри, ком по зи то ри, по ста ва 
и тех ни ча ри за све пред ста ве су па жљи во би ра ни, нај бо љи и 
нај по зна ти ји у свом по љу ра да, што њи хо ве пред ста ве чи ни 
ква ли тет ни јим. И у из бо ру пред ста ва ру ко во де се же љом 
да да ју свој скром ни до при нос ства ра њу бо љег све та и да 

 ТА МО ГДЕ СЕН КА НЕСТАЈЕ
„Kriyati ve The a tre Trust“, Ин ди ја
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сво јој пу бли ци до не су оно нај бо ље из свих кра је ва све та. По-
ред пред ста ва, „Kriyati ve The a tre“ на сто ји да по диг не свест 
љу ди о уло зи по зо ри шта у ре ша ва њу дру штве них пи та ња 
као што су ми раз, ра зни об ли ци угње та ва ња же на и сла би-
јих де ло ва дру штва, мањ ка во сти си сте ма обра зо ва ња, ко-
руп ци ја и слич но. Гру па из во ди обра зов не ко ма де у шко ла-
ма и на фа кул те ти ма и др жи три би не о те ма ма ве за ним за 
по зо ри ште и го ре по ме ну те те ме. „Car bon Ca ke“, но ви ја про-
дук ци ја гру пе, ба ви се про бле мом гло бал ног за гре ва ња и 
на шом од го вор но шћу да убла жи мо ње го ве по сле ди це. 

„Та мо где сен ка нестаје“ спа ја фол клор не тра ди ци је 
ра зних де ло ва све та у јед ном ко ма ду
По сле не ко ли ко ми ну та пред ста ве „Та мо где сен ка нестаје“ 
ви де ће те да је глав на глу ми ца за бо ра ви ла текст. Да би то 
при кри ла, при ча ће при че из свог жи во та. Али трик је у то ме 
што је ње на жи вот на при ча слич на ори ги нал ном тек сту. Да 

ли је за и ста за бо ра ви ла сво ју уло гу или је то са мо још је дан 
од мно гих над ре ал них мо ме на та од ко јих је сат ка на ова 
пред ста ва. Ма ло ка сни је, глум ци ће ући у ин тер ак ци ју са пу-
бли ком. И пре не го што по ста не те све сни, вра ти ће се у сво је 
уло ге на по зор ни ци. Не остав ља вас у не до у ми ци са мо фор-
ма не го и при ча. Вр ти се око не ких од нај чу ве ни јих епо ва, 
али се не фо ку си ра ни на је дан од њих. Ове при че су по су ђе-
не не са мо из Ин ди је, не го и из кул ту ра ши ром све та. Сва ка 
од њих се глат ко пре та че у дру гу, за то што су при че слич не 
и на не ки на чин по ве за не. (...)

Бар ка Ку ма ри, The In dian Ex press

Уторак, 27. јун
20.00, КЦНС, Велика сала

ИНФАНТ



24

Author: Shreekanth Rao
Cast List: Laxmi Chandrashekar, Preethi Bharadwaj, Kris
tian Al Droubi, Vinaya Chandra
Concept, design, choreography, direction: Veena Basavara
jaiah
Music: Tejas Shankar and Maheshaswamy
Participants: Laxmi Chandrashekar, Preethi Bharadwaj, 
Kristian Al Droubi, Vinay Chandra, Veena Basavarajaiah, 
Shreekanth Rao

Duration: 75 minutes

Presented by the KRIYATIVE THEATRE, in collaboration with 
Serbian performer Kristian Al-Droubi, Where the Shadow Ends 
is a contemporary interpretation of an epic story. The narrative 
travels through myths and history that are common across cul-
tures, and looks at how myths have turned into history and 
shaped the moral fabric of societies across the world. The play 
explores a South Asian epic story and finds similar stories that 
exist in Serbia and across cultures. Though the epic acts as the 
starting point, the play slowly develops into a much more complex 
layering of socio-political issues of the past and the present. 
It moves seamlessly between the personal and the political, 
whilst questioning notions of duty, belief, loyalty, patriotism 
and patriarchy. The play is in English and uses contemporary 
movement and text to explore the space between reality and 
shadows of the past. This experimental work is designed to 
shock, tease and tickle you into thinking.

The Kriyative Theatre Trust, established in 2005, is now a 
premier theatre group in Bangalore city, with several critically 
acclaimed productions in its repertoire. The group has per-
formed around 600 shows of 19 plays across the country and 
around the world. Apart from staging plays in Kannada, the 
language of the region, this unique bilingual group has the 
distinction of introducing the non-Kannada audience to out-
standing Kannada literary texts by adapting them for the stage 
and translating the adaptations into English as well. The unique-
ness of the group is that almost all the plays produced by the 
Kriyative Theatre are original pieces, scripted by members of 
the group. The directors, designers, composers, casting and 
technicians of all the plays are hand-picked and are the best 
and the most reputed in their particular field that makes their 
plays more qualitative. The choice of plays too is led by a desire 
to contribute their mite to the creation of a better world and to 
bring the best from all over the world to their audience. 

WHERE THE SHADOW ENDS 
The Kriyative Theatre Trust, India



Apart from producing plays, the Kriyative Theatre has been 
trying to create awareness among people of the role of theatre 
in tackling social issues like dowry, different forms of oppression 
of women and weaker sections of society, drawbacks in our 
educational system, corruption and so on. The group has been 
performing educative plays in schools and colleges and holding 
discussions on issues relating to theatre and the above subjects. 
’Carbon Cake’, a more recent production by the group, revolves 
round the problem of global warming and our own responsibil-
ity towards mitigating it.

Where The Shadow Ends  brings together folklores from 
across the world in a single play
A few minutes into the play, Where The Shadow Ends, and you 
will see that the lead actress has forgotten her lines. To cover 
up, she will narrate stories from her own life. But the catch is 
that her life story is similar to the original script. Whether she 

has forgotten her part or not is just one of the many surreal 
elements that this play is made of. A little later, actors will in-
teract with members of the audience. And before you know it, 
they will return to their respective roles on the stage. Not just 
the format, the storyline will keep you guessing as well. It re-
volves around some of the most notable epics, but no single 
one is in its focus. These tales are borrowed not just from India, 
but from cultures across the world. Each one blends into an-
other seamlessly, because the plotlines are similar and some-
how, connected. (...)

Barkha Kumari, The Indian Express
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Tuesday, 27th June 
8 pm, CCNS, Great Hall

INFANT
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Др Хер берт Ма јер: Да ни ел Ху ста
Краљ Кар ло Ру жни: Ар пад Ме са рош
Ма јор дом Гро сман: Да ни ел Гом бош
Сиг мунд Фројд: Еми на Елор
Ер нест М.: Арон Си ла ђи, с. а.
Хер та Ма јер: Те ре зиа Фи гу ра
Шер лок Холмс: Аго та Фе ренц
Вот сон: Га бор Пон го
Јо зеф Ко вал ски: Бен це Са лаи, с. а.

Адап та ци ја и тек сто ви пе са ма: Ро берт Ле нард
Сце но гра фи ја и ко сти ми: Но ра Ар ва, к. г.
Ком по зи тор: Адри ан Ко вач, к. г.
Сцен ски по крет: Га бри е ла Црн ко вић
Ин спи ци јент, аси стент: Чи ла Ло ваш
Све тло: Ро берт Ма јо рош
Тон: Ти бор Би ро
Шмин ка: Бо ја на Ра до вић
Фо то гра фи ја за пла кат: Ел ви ра Ка ку си
Фо то: Ср ђан До ро шки

Ре жи ја: Ро берт Ле нард

Тра ја ње: 90 ми ну та

„Ни је ви ше Ју го сла ви ја у рас па ду, као пре три де сет го ди на, 
не го цео свет. Пре све га Евро па. Но те о ри је за ве ре су ак ту-
ел ни је не го икад: од CIA-а до KГБ-а, од Је вре ја до HA ARP-а, 
од ислам ских те ро ри ста до фуд бал ских ху ли га на … Ту је и 
ми сте ри о зна те ри то ри ја би ци кли зма, са сво јим по и ма њем 
вре ме на и про сто ра, сно ва и пси хо а на ли зе.

Ва ви лон ска ку ла Ве ли ке луд ни це ни је ви ше сан, већ је ја ва. 
У њој се на ла зе ши зо ид ни ста нов ни ци на шег све та ко ји пле-
шу и пе ва ју као да је све у ре ду а ку ла је већ уве ли ко раз др-
ма на, на са мој иви ци рас па да. У овој луд ни ци, ко ја ни је са мо 
из гра ђе на, већ и функ ци о ни ше са вр ше но у сво јим им бе-
цил ним ме ха ни зми ма, про па да пра ви ло да је јед но о ки краљ 
ме ђу слеп ци ма. Ов де је сле пи ло нај дра го це ни ја људ ска 
осо би на.
 
Кри мић и фи ло зоф ска пред ста ва, мју зикл и псхи ја триј ска 
ди јаг но за – та ко из гле да адап та ци ја култ ног ро ма на.“

Но во сад ско по зо ри ште нај ду же је игра ло „Игру у двор цу“ 
у ре жи ји Му ци ја Дра шки ћа – це лих 10 го ди на. Нај на гра ђи-
ва ни је су би ле пред ста ве „Play Strind berg“ у ре жи ји Ра до-
сла ва Зла та на До ри ћа и у но ви је вре ме „По мо ран џи на ко ра“ 
у ре жи ји Ко ка на Мла де но ви ћа ко ја је осво ји ла чак шест Сте-
ри ји них на гра да. У нај у спе шни је пред ста ве мо гу се убро ји ти 
и – сво је вре ме но – сјај но кон тек сту а ли зо ва на „Ко са“, фу ри-
о зни „Ро ки хо рор шоу“, вра го ла сто по е тич ни „Сан лет ње но ћи“, 
за бав ни „Ча роб њак из Оза“, ду го веч ни „Пор ту гал“, из ван-
ред на „Чо ве ко ва тра ге ди ја“, лу цид ни „Ма рат/Са де“, по тре сно 
ду хо ви ти „А ко ће вра ти ти би цикл“, спек та ку лар на „Опе ра 
ул ти ма“, „Off – пре ва зи ла же ње гра ни ца“„Pi af Mar che“, „Вио-
ли ни ста на кро ву“ или још увек ак ту ел на „Нео план та“, ап со-
лут ни шам пи он 59. сте ри ји ног по зор ја а би ла је и нај за па же-
ни ја пред ста ва 48. би те фа на ко јем је осво ји ла две на гра де. 
На кон то га, њен вр то гла ви пут успе ха во ди на Бор шт ни ко ве 
су сре те у Ма ри бор, Га ве ли не ве че ри у За греб, Би је на ле 
цр но гор ског те а тра у Под го ри цу... Тре нут но је нај гле да ни ја 

Све ти слав Ба са ра

ФА МА О БИ ЦИ КЛИ СТИ МА 
Но во сад ско по зо ри ште/Újvidéki Színház, Ср би ја
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и нај тра же ни ја пред ста ва, не са мо у на шем те а тру, већ и у 
Но вом Са ду.
 
Овај но во сад ски те а тар ори ги на лан је по још два нео бич на 
по зо ри шна до га ђа ја. Јед ном го ди шње то је Драм ско так ми-
че ње ма ђар ских вој во ђан ских пи са ца то ком ко јег у ро ку 
јед ног да на три пи сца на пи шу три тек ста за три ре ди те ља 
и три глу мач ке еки пе ко је, опет, у ро ку на ред ног да на спре-
ме три пред ста ве ко је исте ве че ри из ве ду пред пу бли ком. 
Дру ги, пак, уни кат ни до га ђај је „са хра на пред ста ве“. То је, 
на и ме, на чин да се глум ци опро сте од пред ста ва ко је од ла-
зе у пен зи ју. Пред ста ва та да до би ја пот пу но дру ге, нео бич-
не обри се, у њу се учи та ва ју но ве, на да све ду хо ви те при че 
ко је омо гу ћа ва ју глум ци ма да по ка жу сво је зна ње, за нат, 
та ле нат, ху мор – за пра во ком плет ну глу мач ку лич ност.
Но во сад ско по зо ри ште и да нас игра пред ста ве на ма ђар-
ском је зи ку, увек са си мул та ним пре во дом на срп ски и та ко 

на нај кон крет ни ји на чин по ка зу је да је мо гу ће да љу ди ме-
ђу соб но го во ре и раз у ме ју се. До вољ но је са мо хте ти.
А ла ко је хте ти кад под кро вом сво је ку ће имаш глум це ка-
кви су: Арон Ба лаж, Сил ви ја Кри жан, Еми на Елор, Те ре зиа 
Фи гу ра, Да ни ел Ху ста, Иштван Ке ре ши, Ли виа Бан ка, Га бор 
Пон го, Га бри е ла Црн ко вић, Едит Фа ра го, Аго та Фе ренц, Ати-
ла Не мет, Да ни ел Гом бош, Ју дит Фе ренц, Ју дит Ла сло, Ати ла 
Ги риц, Зол тан Шир мер, Ме лин да Ја шков, Ати ла Ма ђар и 
Ар пад Ме са рош. То су име на да на шњих чла но ва ан сам бла 
ко ји су, на ста вља ју ћи до бру тра ди ци ју овог те а тра, из ве ли 
ово по зо ри ште у свет нај бо љих. Ди рек тор Но во сад ског по-
зо ри шта да нас је глу мац Ва лен тин Вен цел.
 
Но во сад ско по зо ри ште је уста но ва од по себ ног зна ча ја На-
ци о нал ног са ве та ма ђар ске на ци о нал не ма њи не.

Среда, 28. јун
19.00, Новосадско позориште/Újvidéki Színház, Мала сцена

ИНФАНТ
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Dr. Herbert Mayer: Dániel Huszta
King Carl the Ugly: Árpád Mészáros
Major-domo Grossmann: Dániel Gombos
Sigmund Freud: Emina Elor 
Ernest M.: Áron Szilágyi, s.a.
Hertha Mayer: Terézia Figura
Sherlock Holmes: Ágota Ferenc 
Watson: Gábor Pongó 
Józef Kowalski: Bence Szalai, s.a.
 
Adaptation and lyrics: Róbert Lénárd
Set and Costume Design: Nóra Árva, as guest
Composer: Adrián Kovács, as guest
Stage Movement: Gabriella Crnkovity 
Stage Manager, Assistant: Csilla Lovas
Lights: Róbert Majoros 
Sound: Tibor Bíró 
Makeup: Bojana Radović
Poster Photography: Elvira Kakuszi
Photo: Srđan Doroški
 
Directed by Róbert Lénárd
 
Running time: 90 minutes

“It is no longer Yugoslavia that is breaking up like thirty years 
ago, but the entire world. Europe in the first place. Nevertheless, 
conspiracy theories are more current than ever: from the CIA to 
the KGB, from Jews to HAARP, from Islamic terrorist to football 
hooligans... Moreover, there is the mysterious territory of cy-

cling, with its understanding of time and space, dreams and 
psychoanalysis. 
The Tower of Bable of the Big Nuthouse is no longer a dream, 
but reality. That is where the schizoid inhabitants of our world 
are, dancing and singing as if everything was fine, while the 
tower is already quite shaky, on the very brink of breakup. In 
this nuthouse, which is not just built but functions perfectly 
well with its imbecilic mechanisms, the rule that in the land of 
the blind, the one-eyed man is king, falls through. Here, blind-
ness is the most cherished of all human traits. 
A crime story and a philosophical play, a musical and a psychi-
atric diagnose – this is what the adaptation of the cult novel 
looks like.” 

“A Game in the Castle” directed by Muci Draškić was the longest 
running production of the Novi Sad Theatre, having been 
played for 10 years. The productions which have brought home 

Svetislav Basara

THE CYCLIST CONSPIRACY 
The Novi Sad Theatre /Újvidéki Színház, Serbia
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most awards were “Play Strindberg” directed by Radoslav Zlatan 
Dorić and, more recently, “Orange Peel” directed by Kokan 
Mladenović, which has been awarded as many as six Sterija 
awards. The most successful plays of the Novi Sad Theatre in-
clude the brilliantly contextualised – at the time – “Hair”, the 
furious “Rocky Horror Show”, the mischievously poetical “Mid-
summer Night’s Dream”, the entertaining “The Wizard of Oz”, 
the long-standing “Portugal”, the outstanding “The Tragedy of 
Man”, the lucid “Marat/Sade”, the dramatically humorous 
“Who’s Gonna Get the Bicycle Back”, the spectacular “Opera 
Ultima”, “Off – Transgressing Borders”, “Piaf Marche”, “Fiddler 
on the Roof” or the still current “Neoplanta”, the absolute cham-
pion of the 59th Sterijino pozorje festival and the most accom-
plished play of the 48th Bitef festival where it won two awards. 
Thereafter, the production’s dazzling success took it to the 
Borštnik Festival in Maribor, Gavella Evenings in Zagreb, Bien-
nial of Montenegrin National Theatre in Podgorica... It is cur-
rently the most popular and sought after theatre play, not only 
in the Novi Sad theatre, but in Novi Sad as a whole. 

This theatre of Novi Sad is original for yet two other theatrical 
events. Once a year it organises the “Drama Competition of 
Hungarian Writers in Vojvodina” where three writers write their 
texts in one day for three directors and three casts, who then 
prepare them in one day and perform them in front of an audi-
ence the following evening. The other unique event is the 
“Show Funeral”. Namely, it is the way for actors to bid farewell 
to a show that is being retired. The show assumes completely 
different unusual contours; it is infused with some new, primarily 
humorous stories that enable actors to show their knowledge, 

craftsmanship, talent, humour – actually, their entire acting 
persona. 

The Novi Sad Theatre still performs plays in Hungarian, always 
with a simultaneous translation in Serbian, showing in the most 
practical way that dialogue and understanding among people 
is possible. All you need is will. 

And it is easy to have will when your theatre is home to actors 
such as: Áron Balázs, Szilvia Krizsán, Emina Elor, Terézia Figura, 
Dániel Huszta, István Kőrösi, Livia Banka, Gábor Pongó, Gabri-
ella Crnkovity, Edit Faragó, Ágota Ferenc, Attila Nemet, Dániel 
Gombos, Judit Ferenc, Judit László, Attila Giricz, Zoltán Sirmer, 
Melinda Jaskov, Attila Magyar and Árpád Mészáros. These are 
the names of today’s members of the company who, continuing 
the good tradition of this theatre, brought it into the company 
of the best. The present General Manager of the Novi Sad 
Theatre is actor Valentin Vencel. 

The Novi Sad Theatre is an institution of special significance of 
the National Council of the Hungarian Ethnic Minority. 

Wednesday, 28th June 
7 pm, The Novi Sad Theatre/Újvidéki Színház, Small Stage

INFANT
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Кон цепт и ко ре о гра фи ја: Лу из Ле ка ва ли је
Ау тор и из во ђе ње: Лу из Ле ка ва ли је, Фре де рик Та вер ни ни
Аси стент ко ре о гра фа и ре ди тељ про ба: Франс Бру јер 
Ди зајн све тла: Ален Лор ти 
Му зи ка: Мер кан Де де 
До дат на му зи ка: Нор манПјер Би ло до, Дафт панк, Ме и ко 
Ка ђи
Ре микс про ду цент: Нор манПјер Би ло до 
Ко стим: Исо

Про дук ци ја: Fou glo ri e ux у са рад њи са: tan zha us nrw (Ди
зел дорф); Théâtre de la Vil le (Па риз); Hel le rau (Дре зден); 
На ци о нал ни цен тар умет но сти (Ота ва); Фе сти вал “Tran s
Améri qu es” (Мон тре ал); Ме сто из во ђе ња: Сен Сал збур

Тра ја ње: 60 ми ну та
 
Лу из Ле ка ва ли је по др жа ва ју „Con seil des arts et des let tres du 
Québec“ (Са вет за умет ност и књи жев ност Кве бе ка), „Ca na da 
Co un cil for the Arts“ (Ка над ски са вет за умет ност) и „Mon treal 
Arts Co un cil“ (Са вет за умет ност Мон тре а ла).

Уву че на у вр тлог, Ле ка ва ли је о ва кре ће у на пад ско ро не-
ве ро ват ном бр зи ном уз ор ган ски ри там Мер ка на Да де, му-
зич ког ал хе ми ча ра ко ји до во ди дер ви ше пле сом до тран са. 
Ба лан си ра ју ћи на уже ту свог жи во та, а ипак уз са вр ше ну 
кон тро лу, она по ка зу је шта је у ста њу, и ви ше од то га, у опа-
сном со ло пле су, от кри ва ју ћи го ру ћи пла мен у се би и са ме 
ду би не сво је атом ске пла ве ду ше. У стру ји по кре та не стал-

них као ми сао, она по ста је дах, енер ги ја, све тлост. А он да, 
под об но вље ном тен зи јом, су прот ста вља се пле са чу Фре де-
ри ку Та вер ни ни ју у ди вљем и по мам ном дуо-ду е лу. Ин тен-
зив но, ка тар зич но пу то ва ње, из ко јег ни ко не ће иза ћи без 
ожи ља ка. По сле Is You Me из 2008. го ди не, за ко јом су усле-
ди ле Chil dren и A Few Mi nu tes of Lock, Лу из Ле ка ва ли је се 
ба ца без си гур но сне мре же у ко ре о гра фи ју, го не ћи те ло до 
тач ке без по врат ка. Ура ња ње, ве ли чан стве ни под виг, по тез 
мај сто ра. Мо ра се ви де ти. 

„... Не спу та ни, а ипак кон тро ли са ни од раз се бе, ма нич но кон-
тро ли са но уда ља ва ње ума и те ла, ис тра жи ва ње, пре ва зи ла-
же ње и по нов но по ста вља ње гра ни ца људ ских мо гућ но сти. 
Иза зов не за ми сли вом, не појм љи вом. А на чин на ко ји Ле ка-
ва ли је о ва то ра ди је уз бу дљив и ве ли чан ствен.“

Kro nen Ze i tung, Салц бур

„Би ло је ја сно од пр вог мо мен та: на ред них сат вре ме на би ће 
за но сно.“

Ne ue Rhein Ze i tung, Ди зел дорф

„По бе да из во ђач ког уме ћа, из др жљи во сти и по све ће но сти.“
Dan ce Cur rent, То рон то

„Би ло је оча ра вају ће. Во де ћа пле са чи ца са вре ме ног пле са 
Кана де, са да се по ка зу је и као за и ста озби љан ко ре о граф. (...) 
Пра во от кри ће.“

The Ga zet te, Мон тре ал

 SO BLUE
Лу из Ле ка ва ли је, Ка на да
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„Нер во зни плес у син ко па ма, пун елек трич ног на бо ја, чак и 
атом ске енер ги је.“

La Pres se, Мон тре ал 

„Ле ка ва ли је о ва, кра љи ца бр зи не, из др жљи во сти и ино ва-
тив но сти. Упра во је ње на спо соб ност да до зво ли свом те лу 
да про го во ри о сво јим исти на ма оно што оста вља нај ја чи 
ути сак.“

Dan ce in ter na ti o nal, Ван ку вер

„Лу из Ле ка ва ли је три јум фу је на ФТА у Мон тре а лу. Ва тре на 
енер ги ја и ин вен тив ност ње них по кре та – ре зул тат це ло жи-
вот ног пле са ња.“

Le Téléjo ur nal, Ра дио Ка на да

„Ле ка ва ли је о ва отва ра на ра тив ни уни вер зум ко ји као да 
успе ва да за бе ле жи жи вот у свим ње го вим ди мен зи ја ма.“

Dresd ner Ne u e ste Nac hric hten, Дре зден

Среда, 28. јун
21.00, СНП, Сцена „Јован Ђорђевић“

фото: André Cornellier

фото: André Cornellier
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Conceived and choreographed by: Louise Lecavalier
Created and performed by: Louise Lecavalier, Frédéric 
Tavernini
Assistant Choreographer and Rehearsal Director: France  
Bruyère
Lighting Design: Alain Lortie
Music: Mercan Dede
Additional Music: Normand-Pierre Bilodeau, Daft Punk, 
Meiko Kaji
Remixing Producer: Normand-Pierre Bilodeau
Costume Design: Yso
Production: Fou glorieux, in co-production with: tan-
zhaus nrw (Düsseldorf); Théâtre de la Ville (Paris); Hel-
lerau (Dresden); National Arts Centre (Ottawa); Festival 
TransAmériques (Montréal); Residency: Szene Salzburg

Duration: 60 minutes
 
Louise Lecavalier is supported by the Conseil des arts et des 
lettres du Québec, the Canada Council for the Arts, and the 
Montreal Arts Council.

Swept up in a maelstrom, Lecavalier goes on the attack at al-
most unbelievable speed to the visceral rhythms of Mercan 
Dede, the alchemical musician who makes dervishes whirl vir-
tually to a trance. Balancing on the tightrope of her life and yet 
perfectly in control, she shows what she is capable of and more 
in a perilous solo, revealing a burning fire within and the very 
depths of her atomic blue soul. In a flow of movements as fleet-

ing as thoughts she becomes breath, energy, light. And then, 
under renewed tension, she pits herself against the dancer 
Frédéric Tavernini in a wild and frantic duo-duel. An intense, 
cathartic journey, out of which no one will escape un-
scathed. After Is You Me in 2008, followed by Children and A 
Few Minutes of Lock, Louise Lecavalier jumps without a net 
into choreography, pushing the body to a point of no return. A 
plunge, a magnificent feat, a masterstroke. A must.

“…An unfettered yet controlled reflection of the self, a mani-
cally controlled distancing of the mind and body, an explora-
tion, transgression and restatement of the limits of human 
potential. Dare the inconceivable, the ungraspable. And the 
way Lecavalier does it is thrilling and breathtaking.”

Kronen Zeitung, Salzburg
 
“It was clear from the first second: the next hour would be cap-
tivating.”

Neue Rhein Zeitung, Düsseldorf
 
 “A tour de force of performance, endurance and dedication.”

Dance Current, Toronto

SO BLUE 
Louise Lecavalier, Canada

Photo: Ursula Kaufmann
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“It was captivating. Canada’s foremost female contemporary 
dancer now shows herself to be a formidable choreographer 
as well. (…) A revelation indeed.”

The Gazette, Montreal
 
 “A nervous, syncopated dance, charged with electric, even 
atomic, energy.”

La Presse, Montreal
 
“Lecavalier, queen of speed, endurance and innovation. It was 
her ability to allow her body to speak its truth that over-
whelmed.”

Dance international, Vancouver
 
“Louise Lecavalier triumphs at the FTA, Montreal. The spirited 
energy and inventivity of her movements – the result of an 
entire life spent dancing.”

Le Téléjournal, Radio-Canada 
 
“Lecavalier opens up a narrative universe that seems to capture 
life in all its dimensions.”

Dresdner Neueste Nachrichten, Dresden

Wednesday, 28th June 
9 pm, SNT, “Jovan Đorđević” Stage

Photo: Ursula Kaufmann
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Игра ју:
Оте ло: Џе нап Са мет
Де зде мо на: Су зан Ак бел ге
Ја го: Сел пин Ке рим
Ка сио: Осман Али
Еми ли ја: Зу беј де Али
Ро дри го: Не ат Али 
 
Ства ра о ци:
Пи сац: Ви ли јам Шек спир
Ре жи ја: Де јан Прој ков ски
Ко ре о гра фи ја: Ол га Пан го
Му зи ка: Го ран Трај ко ски 
Сце но гра фи ја: Та тја на Хри сто ска Бла жев ска 
Ко стим: Та ња Кла рис 
Пре вод: Озде мир Нут ку 
Ви ши аси стент ре жи је (пр ви аси стент): Си бел Аб диу
Аси стент ре жи је (дру ги аси стент): Те о до ра Си ља но ска
Аси стент сце но гра фа: Ми лан Не сто ров 
Кунг фу мај стор: Влат ко Здрав ков ски

Је зик: Тур ски

Тра ја ње: 100 ми ну та

Ре жи сер ска екс пли ка ци ја
Ову ре жи сер ску екс пли ка ци ју же лим да по све тим глум ци ма 
и свим ко ле га ма иза сце не сa ко ји ма ства ра мо на ше за јед-
нич ке сно ве. Ова по све та је за глум це сa ко ји ма се раз у ме мо 
по гле дом, ди са њем, от ку ца ји ма ср ца... за глум це ко ји жи ве 

за трен, за оно не ра зу мљи во, за оно што се не об ја шња ва 
ре чи ма, за онај свет у ко ји ако не ве ру јеш не мо же да по сто-
ји. За Сел пи на, Џе на па, Су за ну, Осма на, Зу беј де, Не а та... за 
глум це сa ко ји ма гра ди мо и ства ра мо сно ве. Сва ко ства ра-
ње но ве пред ста ве сa њи ма, са мо ми по твр ђу је да још увек 
по сто је глум ци ко ји по све ће но ра де и жи ве у име по зо ри-
шта... у име ТРЕ НУТ КА ко ји ства ра мо... ТРЕ НУТ КА ко ји зо ве-
мо по зо ри ште. Упра во је због то га ово ре жи сер ска екс пли-
ка ци ја за мо је глум це пре ко ко јих, ја и ви дра га пу бли ко, 
чу је мо ТИ ШИ НУ НА СЦЕ НИ.

Де јан Прој ков ски

На ци о нал на ин сти ту ци ја Тур ски те а тар, Ско пље, Ма ке до ни ја

Тур ска дра ма, у окви ру Ма њин ског по зо ри шта у Ско пљу, 
има ла је сво је пр во отва ра ње 1949. го ди не, под по кро ви-
тељ ством Из вр шног ве ћа Гра да Ско пља. Дра ма је отво ре на 
пред ста вом „Сум њи во ли це” Б. Ну ши ћа у ре жи ји Аб ду ша 

ОТЕЛО
Тур ски те а тар Ско пље, Ма ке до ни ја
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Ху се и на. Го ди не 1975, по зо ри ште је до би ло сво ју соп стве ну 
ку ћу и зва нич но име – Тур ска дра ма. 
Од 2004, Вла да је про гла си ла по зо ри ште На ци о нал ном ин-
сти ту ци јом.
То ком шест де це ни ја свог раз во ја, по зо ри ште је по ста ви ло 
пре ко 280 пре ми јер них пред ста ва обе ле же них соп стве ним 
по зо ри шним из ра зом и за у зе ло зна чај но ме сто у кул тур ном 
жи во ту Ма ке до ни је. Тур ски те а тар има соп стве ну спе ци фич ну 
дру штве ну и кул тур ну струк ту ру и да је зна ча јан до при нос 
по твр ди мул ти кул ту рал но сти ма ке дон ског дру штва. Да нас 
по зо ри ште ужи ва ве ли ку по др шку пу бли ке и по ли ти ча ра. 
Оно ра ди под фи нан сиј ским и про фе си о нал ним по кро ви-
тељ ством Ми ни стар ства кул ту ре Ре пу бли ке Ма ке до ни је.
Тур ски те а тар је по ста вљао пред ста ве у ко про дук ци ји са Ате-
ље ом 212 из Бе о гра да, Србија; На род ним по зо ри штем Мар-
се ја, Фран цу ска; Град ским по зо ри штем Истан бу ла, Тур ска; 
По зо ри штем „Ла бо ра то рио Но ве Фи рен це“, Ита ли ја.

ПРЕД СТА ВА о љу ба ви и љу бо мо ри
Тур ски те а тар из Ско пља са сво јом по след њом пре ми је ром 
„Оте ло” на ста вља да се иден ти фи ку је као је дан од нај у спе-
шни јих по зо ри шних ко лек ти ва у Ма ке до ни ји, на ро чи то ка да 
је у пи та њу глу мач ки ан самбл. Ре жи сер Де јан Прој ков ски 
пред ста ву по ста вља на ма лу сце ну, и у том прав цу, од но сно 
у прав цу из град ње ка мер ног по зо ри шног чи на, ре че но по-
зо ри шним жар го ном, он штри ха и текст и не ке од уло га 
фо ку си ра ју ћи се на псхо ло ги ју глав них ли ко ва и на рас плет 
кр ва ве дра ме.

То дор Кузманов
Македонски радио

( „Оте ло” – Шек спир, ре жи ја: Де јан Прој ков ски, про дук ци ја: 
Тур ски те а тар – Ско пље, пре ми је ра: ја ну ар 2017. го ди не)

ТУР СКИ ТЕ А ТАР – СКО ПЉЕ: „Оте ло” Де ја на Прој ков ског – све-
моћ ност во де и ме та по ру ке зла
Шек спи ро ва тра ге ди ја „Оте ло” (1604. год) ре жи се ра Де ја на 
Прој ков ског, у про дук ци ји Тур ског те а тра – Ско пље, је (ка-
мер на) пред ста ва ко ја мо же да бу де и ме та по ру ка о по зо ри-
шту као про сто ру ко ји од ра жа ва жи вот. По ла зе ћи с ја сном 
ви зи јом од то га шта же ли од овог са да шњег „Оте ла”, Прој-
ков ски ода би ра шест ли ко ва тра ге ди је, из ко је би ра ре пли-
ке и сце не и на осно ву њих гра ди свој став о ре жи сер ском 
и глу мач ком по зо ри шту.
Та ко је на ста ло и по зо ри ште ко је по ме ну тим сред стви ма и 
по све ће но шћу ка заједничкoм оства ри ва њу ци ља др жи 
ком плет ну па жњу гле да о цу ко га су „за ро би ле” ми сли и глу-
мач ка игра и кон цепт ко ји су они ство ри ли с ре жи се ром.

Љиљана Мазова
Глобус

Четвртак, 29. јун
19.00, СНП, Сцена „Јован Ђорђевић“

ИНФАНТ



36

Cast list:
Othello: Dženap Samet
Desdemona: Suzan Akbelge
Iago: Selpin Kerim
Cassio: Osman Ali
Emilia: Zubeyde Ali
Roderigo: Neat Ali 
 
Creative list:
Writer: William Shakespeare
Director: Dejan Projkovski
Choreography: Olga Pango
Music: Goran Trajkoski 
Scenography: Tatjana Hristoska Blaževska 
Costume Design: Tanja Klaris 
Translation: Özdemir Nutku 
Senior Director Associate (first assistant): Sibel Abdiu
Director Associate (second assistant): Teodora Siljanoska
Scenography Assistant: Milan Nestorov 
Kung Fu Master: Vlatko Zdravkovski

Language: Turkish 
Running time: 100 minutes

Director’s Explication
I would like to dedicate this director’s explication to the cast 
members and all of our collaborators behind the scene who we 
create our common dreams with. This dedication is for the ac-
tors who understand us from a look in the eyes, breath, heart-
beat... for the actors who live for the moment, for the incom-

prehensible, for the inexplicable, for the world which cannot 
be without our belief. For Selpin, Dženap, Susan, Zubeyde, 
Neat... for the actors we build and create dreams with. Every 
new play we create together confirms that there are still actors 
who work and live committed to the theatre... to the MOMENT 
that we create... the MOMENT called the theatre. This is the very 
reason why this is a director›s explanation for my cast members 
through whom we, I and you my dear audience, hear the 
SILENCE ON THE STAGE. 

Dejan Projkovski

National Institution Turkish Theatre, Skopje, Macedonia

The Turkish Drama, under the Theatre of Minorities in Skopje 
had its first opening in 1949, supported by the Executive Coun-
cil of the City of Skopje. The opening performance was “A Sus-
picious person” by B. Nušić directed by Abdush Husein. In 1975 

OTHELLO
The Turkish Theatre, Skopje, Macedonia
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the theatre got its own building and official name – The Turkish 
Drama.
In 2004, the Government proclaimed the theatre as a National 
Institution.
In the course of its six decades of development, the theatre has 
produced over 280 premiere performances marked by its own 
distinctive stage expression and it is very well-positioned in the 
Macedonian cultural life. The Turkish Theatre has its own par-
ticular social and cultural structure and it contributes signifi-
cantly to the affirmation of the multicultural Macedonian soci-
ety. Today the Theatre enjoys a strong support from its audience 
and from politicians. The theatre works under financial and 
professional support of the Ministry of Culture of the Republic 
of Macedonia.
The Turkish Theatre has co-produced performances with the 
Atelier 212 Theatre, Belgrade, Yugoslavia; the National Theatre, 
Marseilles, France; the City Theatres of Istanbul, Turkey; the 
Laborratorio Nove Firenze, Italy.

A PLAY about love and jealousy
The Skopje based Turkish Theatre, with its latest premiere “Oth-
ello” continues to be identified as one of the most successful 
theatre collectives in Macedonia, particularly in regard to its 
cast. The director Dejan Projkovski staged the play on the small 
stage and it is from this standpoint, towards the development 
of a chamber theatre act, that he treats both the text and some 
of the roles focusing on the psychology of the lead characters 
and the denouement of the bloody drama. 

Todor Kuzmanov
Radio Macedonia

(“Othello” – Shakespeare, directed by: Dejan Projkovski, produc-
tion: The Turkish Theatre – Skopje, premiere: January 2017)

THE TURKISH THEATRE – SKOPJE: “Othello” by Dejan Projkovski 
– the omnipotence of water and metamessage of evil
Shakespeare’s tragedy “Othello” (1604) directed by Dejan Proj-
kovski and produced by the Turkish Theatre – Skopje is a (cham-
ber) performance that can also be interpreted as a metamessage 
about the theatre as a space which reflects life. Setting off with 
a clear vision of what he wants from this present “Othello”, Proj-
kovski chooses six characters from the tragedy, from which he 
chooses lines and scenes, in order to build his attitude about 
the director’s and actor’s theatre upon. 
Thus, such a theatre is created that, based on the means and 
commitment to a joint achievement of goals, captures the entire 
attention of the spectator, who is a “captive” of the thoughts 
and acting and concepts created in a joint effort by the actors 
and director. 

Ljiljana Mazova
Globus

Thursday, 29th June
7 pm, SNT, „Jovan Đorđević“ Stage

INFANT
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Кон цеп ци ја: Де неш Де бреи 
Плес: Хе ни Вар га, Де неш Де бреи 
Му зи ка: Ја сна Јо ви че вић 
Сликар: Хирман Чаба
Све тло: Бо рис Бу то рац

Тра ја ње: 50 ми ну та 

Пред ста ва „Ima go So nus“, По зо ри шне тру пе По зо ри шно 
Удру же ње ”Лет њи Би о скоп” (Nyári Mo zi Színházi Közösség), 
ба зи ра на је на син те зи пле са, ли ков не умет но сти и му зи ке. 
Ко нач ној фор ми и до ра ђе но сти пред ста ве прет хо ди ло је 
не ко ли ко при прем них го ди на. Под на сло вом „Фан та зи је у 
сли ка ма“ одр жа ва не су ра ди о ни це уз го сто ва ње по зна тих 
ли ков них умет ни ка, му зи ча ра, пле са ча и глу ма ца, као и са 
дру гим вр ста ма из во ђа ча за ин те ре со ва них за ову те му, ме-
ђу ко ји ма је би ло исто ри ча ра умет но сти, пи са ца, пе сни ка и 
пер фор ме ра. Цео тај про цес об ли ку је мо у ин те грал ну по-
зо ри шну пред ста ву под већ по ме ну тим на зи вом.
 Основ ни мо тив пред ста ве је кон ти ну и тет, а у окви ру то га 
сна га у из ра жа ва њу при че ко ја се оства ру је у тре нут ку, фор-
ми ра ње сли ке, фор ми ра ње сли ке о про шло сти, анег до те, 
уна пред осми шље не ко ре о гра фи је ко је су на ста ле на осно-
ву исти ни тих до га ђа ја, као и по кре ти и плес ко ји су ре зул тат 
тре нут ног под сти ца ја, а све то уз прат њу му зич ке им про ви-
за ци је.
 У про сто ру из пред ста ве у пред ста ву се у сце но гра фи ји 
по ја вљу је но ва, ори ги нал на сли ка. За тај рад у сва кој при-
ли ци по зи ва мо ли ков не умет ни ке ко ји не ко ли ко да на пре 
пред ста ве ства ра ју сли ку ве ли чи не 280 x 350 cm. Сли ка на-

ста је у при су ству пле са ча , ко ји пра те по кре те ру ку сли ка ра. 
Ли ков но де ло игра зна чај ну уло гу у пред ста ви, бу ду ћи да се 
из пред ста ве у пред ста ву сли ка по ја вљу је као но ви еле мент, 
раз ви ја ју ћи се на под ном плат ну, ра ни је при пре мље ном, 
ства ра ју ћи се ко ра ком и по кре том пле са ча, у ко ле ра ци ји и 
ин тер ак ци ји са но вом им про ви зо ва ном му зи ком.

„Лет њи би о скоп“ је не вла ди на, не про фит на ор га ни за ци ја, 
ко ја је као удру же ње фор мал но осно ва но 2001. го ди не, са 
ци љем да ства ра са вре ме не вред но сти ве за не за по зо ри ште 
и филм (углав ном по крет и плес), те да их ди стри бу и ра фо ку-
си ра ју ћи се на чо ве ка и те ло, ба ве ћи се ње го вим дру штве ним 
по сто ја њем и раз во јем пр вен стве но, и то на на чин ко ји у ре-
ги о ну мањ ка, ујед но ства ра ју ћи све о бу хват ну и ра зно ли ку 
мул ти кул ту рал ну сре ди ну, кул тур ни про стор ко ји пот по ма-
же лич не и дру штве не раз вој не про це се, ко ји су основ на 
по тре ба отво ре ног раз ми шља ња и не сум њи во до при но си 
евро пе и за ци ји, од но сно, за ла же се за из град њу европ ског 
ду ха. Чла но ви „Лет њег би о ско па“ су у про шло сти, углав ном, 

IMAGO SONUS
По зо ри шно удру же ње „Лет њи би о скоп“, Ср би ја
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ор га ни зо ва ли ме ђу на род не ра ди о ни це под на зи вом „Те ло 
и плес“, те ак тив не кур се ве пле са, као и три би не мо дер ног 
пле са, ко је су во ди ли чу ве ни и ви со ко о бра зо ва ни го сту ју ћи 
про фе си о нал ци. Уче сни ци ових ра ди о ни ца су углав ном би ли 
мла ди пле са чи ко ји су же ле ли да уса вр ша ва ју сво је ве шти-
не, по вре ме но обра зу ју ћи гру пе од 30-40 чла но ва, по при-
бли жно сле де ћим про пор ци ја ма: 15-20 осо ба са те ри то ри је 
Ср би је и Ма ђар ске, 15- 20 осо ба из зе ма ља За пад не Евро пе 
(Хо лан ди ја, Ен гле ска, Бел ги ја, Фран цу ска), Ау стра ли ја. Осни-
ва чи Удру же ња гра ђа на „Лет њи би о скоп“ су за хва љу ју ћи 
про фе си о нал ној ком пе тент но сти, за вре ме ју го сло вен ске 
кри зе, до би ја ли за дат ке у тра ди ци о нал ним по зо ри шти ма 
или пле сач ким тру па ма, ши ром За пад не Евро пе и Ма ђар ске, 
као пле са чи, глум ци, ко ре о гра фи или ре ди те љи. То ком ра да 
су са ра ђи ва ли са мно гим свет ским име ни ма и углед ним 
мај сто ри ма.

Четвртак, 29. јун
21.30, Новосадско позориште/Újvidéki Színház, Мала сцена

ИНФАНТ
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Concept: Denes Debrei 
Dance: Heni Varga, Denes Debrei 
Music: Jasna Jovičević 
Painter: Hirman Csaba
Light: Boris Butorac

Running time: 50 minutes 

The play “Imago Sonus”, produced by the theatre troupe “Sum-
mer Cinema” Theatre Association (Nyári Mozi Színházi Közös-
ség), is based on the synthesis of dance, visual art and music. It 
took several years of preparatory work for the play to reach its 
final and wrapped up form. The workshops titled Fantasies in 
Pictures were held with the contribution of eminent fine artists, 
musicians, dancers and actors, as well as other kinds of perform-
ers interested in this topic, among whom there were art histo-
rians, writers, poets and performance artists. The entire process 
has been shaped into an integral theatrical play under the name 
Imago Sonus. 
 The main motive of the play is continuity, and in this context 
the power of expressing a story realised in a moment, the for-
mation of an image, the formation of an image of the past, 
anecdotes, predesigned choreographies based on real-life 
events, as well as movements and dance resulting from the 
immediate impetus, and all of that to the accompaniment of 
improvised music. 
 From one performance to the other, a new original picture 
appears in the set design. For this purpose, on each occasion, 
we invite visual artists who create a 280 x 350 cm picture sev-
eral days before the performance. The picture is created in the 

presence of dancers, who follow the movements of the artist’s 
hands. The visual work of art plays an important role in the play, 
due to the fact that the picture appears as a new element, from 
show to show, being developed on the floor that serves as a 
‘canvas’, prepared in advance, being created by dancers’ steps 
and movements, in correlation and interaction with new im-
provised music. 

The Summer Cinema is non-governmental, non-profit organisa-
tion, formally founded as an association in 2001, with the aim 
of creating contemporary values associated with the theatre 
and the cinema (mainly movement and dance), and to distribute 
them focusing on man and the body, primarily in the sphere of 
his social being and development, in a way the region lacks, at 
the same time creating a comprehensive and diverse multi-
cultural environment, a cultural space supportive of personal 
and social developmental processes, which is a fundamental 
need for open-mindedness and undoubtedly contributes to 
Europeanisation and/or a commitment to the development of 
a European spirit. The members of the Summer Cinema used 

IMAGO SONUS
The “Summer Cinema” Theatre Association, Serbia
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to organise international workshops entitled Body and Dance, 
active dance courses, and public lectures in modern dance, led 
by famous and highly educated visiting professionals. The par-
ticipants of the workshops were mainly young dancers who 
sought to perfect their skills, occasionally forming groups of 
30-40 members, in the following approximate proportions: 
15-20 people from the territory of Serbia and Hungary, 15-20 
people from the Western European countries (the Netherlands, 
England, Belgium, France), Australia. The founders of the Sum-
mer Cinema Citizens’ Association, due to their professional 
competence, during the Yugoslav crisis, found engagement in 

traditional theatres or dance troupes throughout Europe and 
Hungary, as dancers, actors, choreographers or directors. They 
have established numerous collaborations with world-re-
nowned names and eminent masters. 

Thursday, 29th June
9.30 pm, The Novi Sad Theatre/Újvidéki Színház, Small Stage

INFANT
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Ау то ри: Ми на Ћи рић, Ма ша Ра дић, Не да Гој ко вић, 
Га ли на Мак си мо вић
Ре жи ја: Сте ван Бо дро жа
Ко сти мо граф: Вла ди сла ва Јол џић
Игра ју: Ја сми на Авра мо вић, Ан ђе ла Јо ва но вић, Ти ја на 
Чу ро вић, Ја сми на Ве чан ски, Ми ли ца Сте фа но вић, Ма
ри ја Оп се ни ца, Ива на Ни ко лић, Иван То мић, Жељ ко 
Мак си мо вић, Сте фан Ра до њић, Ђор ђе Мар ко вић и 
Алек сан дар Сто јић
Фо то: Имре Сабо

Тра ја ње: 70 ми ну та

ТРАМ ВАЈ ЗВА НИ СА МО ЋА је ом ни бус про је кат на стао у са-
рад њи са проф. Бо шком Ми ли ном са ка те дре за дра ма тур-
ги ју Фа кул те та драм ских умет но сти у Бе о гра ду. Че ти ри 
мла де дра ма тур шки ње раз ви ле су сво је ко ма де за јед но са 
ре ди те љем, са иде јом да се ова пред ста ва из во ди у трам-
ва ју (у са рад њи са ГСП Бе о град) и на сце ни УК „Вук Сте фа-
но вић Ка ра џић“!

Реч ре ди те ља:
Ка да сам по ми слио да би у трам ва ју мо гла да се игра пред-
ста ва, за ко ју би текст, од но сно тек сто ви, би ли на ру че ни од 
мла дих пи са ца, Град ско са о бра ћај но пред у зе ће Бе о град нам 
је од мах иза шло у су срет. Же лео сам да ти тек сто ви об ра-
ђу ју пар пот пу но мо гу ћих, ре а ли стич них су сре та у трам ва-
ју, али и да ти су сре ти бу ду ви ше од пу ких цр ти ца из сва ко-
дне ви це – да сва ки од њих ипак по ка зу је ду бље про бле ме 

са ко ји ма се љу ди су о ча ва ју, пат ње ко је про жи вља ва ју, на де 
ко је га је. По не кад су у тим сва ко днев ним, ус пут ним си ту а-
ци ја ма љу ди мно го ис кре ни ји, не но се ма ске и ја сни је се 
ви ди ко су они за пра во, у сво јој су шти ни. Мла де дра ма тур-
шки ње, од ко јих три још ни су ни за вр ши ле фа кул тет, ле по 
и на дах ну то су од го во ри ле на мо ју иде ју. Са њи ма сам од 
са мог по чет ка ра дио на те ма ма, ли ко ви ма и ја ко ми је при-
јао тај про цес у ком сам ја, као ре ди тељ, до не кле „ку мо вао“ 
оно ме што ће би ти на пи са но. Глав на ин ди ка ци ја ко ју сам им 
дао је да бих во лео да ми на пи шу не што што под се ћа по ма-
ло на фил мо ве Со фи је Ко по ле, ту жно, не жно, на мо мен те 
вр ло ду хо ви то, са ни ском ва лен цом дра ма тич но сти та ко да 
се ма ло то га де ша ва спо ља, а мно го ви ше из ну тра. Трам вај, 
као и под зем ни про ла зи, же ле знич ке ста ни це, лиф то ви, клу-
пе у пар ку су та ко зва ни „no spa ces“, или их бар та ко зо ву у 
мо дер ној те о ри ји умет но сти, ме ста ко ја не при па да ју ни ко-

ЛИНИЈА ЗВА НА СА МО ЋА/
ТРАМВАЈ ЗВАНИ САМОЋА
Уста но ва кул ту ре „Вук Сте фа но вић Ка ра џић”, Ср би ја
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ме и за то су фан та стич но плат но за про јек ци ју сва чи јег уну-
тра шњег са др жа ја. Упра во за то ми је трам вај то ли ко ин спи-
ра ти ван. Он је зби ља у овој пред ста ви глав ни лик, ме сто у 
ком се као у не ком хра му или про ро чи шту уну тра шњи са-
др жа ји љу ди „из ли ва ју“ у ствар ност и ме ша ју, ме сто бо ла и 
ка тар зе, су о че ња са со бом и по тен ци јал ног пре ва зи ла же ња 
се бе. За то се пред ста ва и зо ве „Трам вај зва ни са мо ћа“, у јав-
ним пре во зи ма увек смо на не ки чу дан на чин са ми, уро ње-
ни у соп стве не ми сли што отва ра про стор за са мо пре и спи-
ти ва ње. А ка да до та кве вр сте пре и спи ти ва ња до ђе, увек 
нам по ста не ја сно и ко ли ко су нам дру ги по треб ни и ко ли ко 
је та са мо ћа из на зи ва ове пред ста ве те шко, те шко бре ме.

Ако пу бли ка ула ском у по зо ри ште при ста је на услов ност да 
илу зи ју ко ја на ста је на сце ни, са му пред ста ву, драм ску ре-
флек си ју на ших жи во та, до жи вља ва као но ву ре ал ност – ми 
иде мо ко рак да ље и пу бли ци у трам ва ју пру жа мо мо гућ ност 
да и са ма бу де део тог ри ту а ла. Па ра док сал но, у ре а ли стич-
ном про сто ру игре, глу мач ки из раз по ста је још жи вот ни ји, 
а по е ти ка драм ског пред ло га још из ра жај ни ја.

Пред ста ва ТРАМ ВАЈ ЗВА НИ СА МО ЋА оства ре на је у са рад њи 
са нај ве ћим град ским пре во зни ком и нај ве ћим опе ра те ром 
у Ју го и сточ ној Евро пи – ЈКП ГСП „Бе о град“, ко ји је дру штве-
но од го во ран на раз ли чи тим по љи ма и ко ји пре по зна је ва-
жност кул тур ног по ве зи ва ња, а са УК „Вук Сте фа но вић Ка-
ра џић“ кроз не ко ли ко про је ка та до при но си раз во ју кул ту ре 
на шег гра да.

Жељ ко Мил ко вић, ди рек тор ЈКП ГСП „Бе о град“
Јо ва на Па у но вић, ПР ЈКП „Бе о град“
Ср бо бран ка Уби па ри по вић, шеф Слу жбе за ме диј ски на ступ

Петак, 30. јун
19.00, аутобуска окретницa преко пута СНП-а

ИНФАНТ
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Authors: Mina Ćirić, Maša Radić, Neda Gojković, Galina 
Maksimović
Directed by Stevan Bodroža
Costume design by Vladislava Joldžić
Cast: Jasmina Avramović, Anđela Jovanović, Tijana Čurović, 
Jasmina Večanski, Milica Stefanović, Marija Opsenica, 
Ivana Nikolić, Ivan Tomić, Željko Maksimović, Stefan 
Radonjić, Đorđe Marković and Aleksandar Stojić
Photo: Imre Sabo
 
Running time: 70 minutes

A Streetcar named Loneliness is an omnibus project created in 
collaboration with Prof. Boško Milin from the Department of 
Dramaturgy, Faculty of Dramatic Arts in Belgrade. The four young 
dramatists developed their plays together with the director, with 
the idea to stage this production in a streetcar (in cooperation 
with the Public Transport Company Belgrade) and on the stage 
of the CI “Vuk Stefanović Karadžić”!

Director’s word:
When I came up with the idea to have a play staged in a street-
car, for which the text(s) would be commissioned from young 
authors, the Public Transport Company Belgrade were ready to 
accommodate us. I wanted the texts to treat a couple of abso-
lutely possible, realistic encounters on a streetcar, but I wanted 
the encounters to be more than mere sketches from everyday 
life – actually I wanted each of them to expose deeper problems 
that people are faced with, troubles they live through, hopes 

they cherish. Sometimes people are much more honest in such 
everyday incidental situations, they wear no masks and their 
true selves become more apparent. The young dramatists, three 
among whom have not graduated yet, gave a nice and inspired 
response to my idea. I worked on the themes and characters 
with them from the very beginning, and I appreciated the col-
laborative process where I, as a director, had a say in what was 
going to be written. The main indication I gave them was that 
I would like them to write for me something resembling Sofia 
Coppola’s films – sad, tender, very humorous at times, with a 
low dramatic valence so that a little happens on the outside, 
and much more on the inside. A streetcar, just like subways, 
train stations, lifts, park benches, are the so called “no spaces”, 
at least that is what the modern theory of art calls them, places 
that belong to no one, which makes them a fantastic canvas for 
projecting everyone’s inner content. This is why I find a street-

A BUS LINE NAMED LONELINESS/
A STREETCAR NAMED LONELINESS
The Cultural Institution “Vuk Stefanović Karadžić”, Serbia
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car so inspiring. It is actually the main character of this play, a 
place where, like in some temple or oracle, things people keep 
inside are “spilled out” into reality and blended; a place of pain 
and catharsis, a place of facing oneself and potentially overcom-
ing oneself. It is for this reason that the play is titled “A Streetcar 
Named Loneliness” because when we are on public transport 
we are always alone in a strange kind of way, immersed in our 
own thoughts, which opens the door for self-reflection. And 
when this kind of self-reflection occurs, it always makes clear 
to us both how much we need others and how heavy a burden 
the loneliness from the title of the play is.

If audience, by entering the theatre, consents to the proposition 
that the stage illusion, the play as such, a dramatic reflection of 
our lives, is accepted as a new reality – we take it a step further 
and offer the audience on the streetcar a possibility to take part 

in this ritual. Paradoxically, in the realistic space of the play, 
actors’ expression becomes more life-like, and the poetics of 
the dramatic proposition more pronounced. 

The play A Streetcar Named Loneliness is realised in cooperation 
with the largest city transport company and operator in the 
South-eastern Europe – PUE Public Transport Company Bel-
grade, which is socially responsible in various fields and recog-
nises the importance of cultural networking and contributes to 
the development of the culture in our city through several col-
laborative projects with the CI “Vuk Stefanović Karadžić”. 

Željko Milković, General Manager of the PUE Public Transport 
Company “Belgrade”
Jovana Paunović, Public Transport Company “Belgrade” PR 
Srbobranka Ubiparipović, Head of the Department of Media 
Communications 

Friday, 30th June
7 pm, bus turning point across the SNT

INFANT
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Кореограф: Џона Бокаер
Куратор и продуцент:  Чарлс Фабијус
Извршни директор: Стефани Так
Сценографија: Данијел Аршам
Оригинална музика: Фарел Вилијамс
Аранжман и коаутор композиција:  Дејвид Кембел
Програмски директор: Наташа Катеринопоулос
Директор продукције: Сантино Ло
Директор сцене:  Џули Шкрипек
Супервизор расвете: Данијел Барби
Извођачи:  Тал АдлерАриели, Џона Бокаер, Алберт Дрејк, 
Лора Гутијерез, Џејмс Корони, Кели Лајнс, Џејмс Мекгин, 
Саби Патаки, Сара Прокопио, Бети Роло
 
Тра ја ње: 105 ми ну та

Пред ста ву „Пра ви ла игре“ је направиo ко ре о граф Џо на Бо-
ка ер са ви зу ел ним умет ни ком Да ни је лом Ар ша мом на ори-
ги нал ну му зи ку Фа ре ла Ви ли јам са. Ова мул ти ди сци пли нар-
на са рад ња са осам пле са ча је пр ви за јед нич ки про је кат 
Ар ша ма, Бо ка е ра и Ви ли јам са. Пре ми јер но је из ве де на у 
Да ла су, Тек сас, 17. ма ја 2016. го ди не, у окви ру Ме ђу на род ног 
фе сти ва ла му зи ке и умет но сти СО ЛУ НА и го сто ва ла је у бри-
збејн ској дво ра ни Па у ер ха ус (Po wer ho u se), на Би је на лу пле-
са у Ли о ну (Lyon Bi en na le de la dan ce), Опе ри „Ха у ард Гил ман“ 
Му зич ке ака де ми је у Бру кли ну, Дво ра ни „Ројс“ Ка ли фор ниј-
ског уни вер зи те та у Лос Ан ђе ле су (UC LA), и Цен тру Кра нерт 
(Kran nert Cen ter).

Бо ка ер и Ар шам су раз ви ли ко ре о граф ски је зик ко ји по ве-
зу је плес, по крет и сце но гра фи ју. Ви ли јамс је на пи сао ау-
тор ску му зи ку ко ју је екс клу зив но сни мио Сим фо ниј ски 
ор ке стар Да ла са у аран жма ну Деј ви да Кем бе ла ко ји је и 
ко а у тор му зи ке.

Џо на Бо ка ер је ак ти ван као ко ре о граф и ау тор из ло жби од 
2002. го ди не. Бо ка е ро во ства ра ла штво, ко је об у хва та 55 
ра до ва у ши ро ком ди ја па зо ну ме ди ја (пле со ви, ви део про-
дук ци је, цр те жи, ра до ви са сни мље ним по кре том (mo tion 
cap tu re), ин тер ак тив не ин ста ла ци је, мо бил не апли ка ци је и 
филм), по ста вља но је на ра зним ло ка ци ја ма ши ром све та, 
ме ђу ко ји ма су пле сни фе сти вал „Џеј кобс пи лоу“ (Ja cob’s 
Pil low Dan ce Fe sti val), фе сти ва ли у Ави њо ну и Спо ле ту, Три-

ПРА ВИ ЛА ИГРЕ
Џо на Бо ка ер, САД

фото: Sharen Bradford
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је на ле у Ми ла ну и Ме ђу на род ни фе сти вал му зи ке и умет-
но сти СО ЛУ НА. 
Бо ка ер је на сту пао у му зе ју Гу ген хајм (Gug gen he im), „P.S.1 
Mo MA“, и њу јор шком Но вом му зе ју (The New Mu se um in New 
York City). Го ди не 2002. је осно вао не про фит ну ор га ни за ци ју 
„Ше Бу швик (Chez Bus hwick)“, а 2008. го ди не је за јед но са Џо-
ном Џа спер сом осно вао ЦПР – Цен тар за ис тра жи ва ње из во-
ђач ких умет но сти (CPR – Cen ter for Per for man ce Re se arch).
Бо ка ер је са ра ђи вао са умет ни ци ма ме ђу ко ји ма су Лин да 
Бен глис, Ен Кар сон, Мер се Ка нин гам, Ро берт Го бер, Ан то ни 
Ме кол, Ти но Се гал, Ли Уфан (Ре тро спек ти ва у Гу ген хај му 
2011.) и Ро берт Вил сон. Као ко ре о граф за Ро бер та Вил со на, 
ура дио је 6 опе ра ме ђу ко ји ма су Фа уст (На ци о нал на опе ра 
Пољ ске), Аи да (Рим ска опе ра) и На пла жи (Умет нич ки цен тар 
Ба ри шњи ков (Baryshni kov Arts Cen ter)). Бо ка ер је са ра ђи вао 
са Да ни је лом Ар ша мом на де вет це ло ве чер њих де ла од 
2007. го ди не.

Го ди не 2015, при мио је Сти пен ди ју Сје ди ње них Др жа ва за 
умет ност из ко ре о гра фи је, име но ван је за Сти пен ди сту Ме-
мо ри јал не фон да ци је Џон Сај мон Гу ген хајм, а 2016. го ди не 
је до био Сти пен ди ју ита ли јан ске фон да ци је „Чи ви те ла Ра-
ни је ри“ (Ci vi tel la Ra ni e ri), у ка те го ри ји ви зу ел них умет но сти. 
Исте го ди не по твр ђен му је ста тус јед ног од сти пен ди ста 
ре зи де на та у Цен тру за ба лет и умет ност Уни вер зи те та у 
Њу јор ку.

Петак, 30. јун
21.00, СНП, Сцена „Пера Добриновић“

фото: Sharen Bradford
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Choreographer: Jonah Bokaer
Curator & Producer: Charles Fabius
Executive Director: Stephanie Tack
Scenography: Daniel Arsham
Original score: Pharrell Williams
Arranger and Co-composer: David Campbell
Program Manager: Natasha Katerinopoulos
Production Manager: Santino Lo
Stage Manager: Julie Skrzypek
Lighting Supervisior: Daniel Barbee
Performers: Tal AdlerArieli, Jonah Bokaer, Albert Drake, 
Laura Gutierrez, James Koroni, Callie Lyons, James McGinn, 
Szabi Pataki, Sara Procopio, Betti Rollo
 
Duration: 105 minutes

Rules Of The Game is a performance created by choreographer 
Jonah Bokaer, with visual artist Daniel Arsham, and an original 
score by Pharrell Williams. This multidisciplinary collaboration 
with eight dancers was the first joint collaboration between 
Arsham, Bokaer and Williams. The project premiered in Dallas, 
Texas on May 17, 2016, as part of SOLUNA International Music 
& Arts Festival and has toured to the Brisbane Powerhouse, Lyon 
Biennale de la dance, BAM’s Howard Gilman Opera House, 
UCLA’s Royce Hall, and the Krannert Center.

Bokaer and Arsham developed a choreographic language cor-
relating dance, movement and set design. Williams created an 
original score recorded exclusively by the Dallas Symphony 
Orchestra as arranged and co-composed by David Campbell.

RULES OF THE GAME
Jonah Bokaer, USA

Photo: Sharen Bradford

Photo: Sharen Bradford
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Jonah Bokaer has been active as a choreographer and exhibit-
ing artist since 2002. The creator of 55 works in a wide variety 
of media (dances, videos, drawings, motion capture works, 
interactive installations, mobile applications, and film), Bokaer’s 
work has been produced in venues around the world, including 
Jacob’s Pillow Dance Festival, Festival d’Avignon, Spoleto Fes-
tival, La Triennale di Milano, and SOLUNA International Music 
& Arts Festival.
Bokaer has performed at the Guggenheim Museum, P.S.1 
MoMA, and The New Museum in New York City. He founded 
Chez Bushwick in 2002, and co-founded CPR – Center for Per-
formance Research with John Jasperse in 2008.
Bokaer has collaborated with artists including Lynda Benglis, 
Anne Carson, Merce Cunningham, Robert Gober, Anthony Mc-
Call, Tino Sehgal, Lee Ufan (Guggenheim Retrospective 2011), 
and Robert Wilson. As choreographer for Robert Wilson, he has 
completed 6 operas including Faust (Polish National Opera), 
Aïda (Teatro dell’Opera di Roma), and On The Beach (Barysh-
nikov Arts Center). Bokaer has collaborated with Daniel Arsham 
on nine full-length works since 2007.
In 2015 he received the United States Artists Fellowship in Cho-
reography, was named a John Simon Guggenheim Memorial 
Fellow in Choreography, and in 2016 won Italy’s Civitella Rani-
eri Foundation Fellowship, in the Visual Arts category. In 2016, 
he was confirmed as one of the Resident Fellows at NYU Cent-
er for Ballet and the Arts.

Friday, 30th June
9 pm, SNT, “Pera Dobrinović” Stage

Photo: Sharen Bradford
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Ре жи ја и кон цепт: Ди ја на Ми ло ше вић
Игра ју: Ев ге ни ја Ешки на Ко ва че вић, Алек сан дра Је лић, 
Ива на Ми ле но вић По по вић, Ива на Ми ло ва но вић, Иван 
Ни ко лић
Му зи ча ри: Не ма ња Ај да чић, Угље ша Мај де вац, Маша 
Љотић
Сце но гра фи ја: Не ша Па ри по вић
Ко стим и шмин ка: Сне жа на Ар на у то вић, ДАХ Те а тар
“Ready-ma de” ко фе ри: Ев ге ни ја Ешки на Ко ва че вић,  
Алек сан дра Је лић, Ива на Ми ле но вић По по вић, Ива на 
Ми ло ва но вић, Иван Ни ко лић
Све тло: Ми ло мир Ди ми три је вић
Ор га ни за ци ја и ПР: На та ша Но ва ко вић
Фо то гра фи ја: Уна Шкан дро
ДАХ те а тар за хва љу је: Кул тур ном цен тру Бе о гра да,  
Сне жа ни Ар на у то вић, Не ши Па ри по вић и Ши ри Вулф

Тра ја ње: 55 ми ну та

Про шле и ове го ди не обе ле жа ва се 100 го ди на умет нич ког, 
ан ти рат ног, аван гард ног по кре та да да и зам. По це лом све ту 
умет ни ци су из во ди ли ома же овом ва жном умет нич ком по-
кре ту кроз раз не вр сте пер фор ман са, из ло жби, еду ка тив них 
и ин тер ак тив них до га ђа ја. Ипак, упа дљи во је да су умет ни це, 
чи ји је зна чај био ве ли ки и ко је су од и гра ле ве ли ку уло гу у 
по кре ту ДА ДА, би ле не до вољ но за сту пље не у по ме ну тим 
сла вље њи ма да да и зма, као и у по кре ту ДА ДА уоп ште.
Да да и зам је за чет уо чи Пр вог свет ског ра та из по тре бе умет-
ни ка да се су прот ста ве ра ту и на си љу. Ова кри тич на ма са 
кре а тив них љу ди кре и ра ла је екс пло зи ван по крет ко ји је 
био то тал на опо зи ци ја струк ту ри и окви ри ма та да шњег 

дру штва. Да да и зам као умет нич ки по крет по себ но нам се 
обра ћа да нас ка да на жа лост ви ди мо то ли ко слич но сти са 
тим вре ме ном: кон флик ти ши ром све та, из бе глич ка кри за, 
за стра шу ју ће си ро ма штво. У да на шњој по ли тич кој кли ми, 
умет ни ци мо ра ју да на ђу на чин да се кре а тив но ан га жу ју 
да би се су прот ста ви ли си сте ми ма на си ља, као што су ми-
зо ги ни ја, ра то ви и те рор про фи та.
Је ди ни про грам да да и зма био је да не по сто ји ни ка кав про-
грам и упра во је тај смео став дао по кре ту моћ, ко ја се ши-
ри ла у свим прав ци ма, осло бо ђе на од естет ских и дру штве-
них огра ни че ња. Са дру ге стра не мо гу ће је да је упра во 
од би ја ње да да и зма да има би ло ка кав про грам до ве ло до 
то га да се овај по крет ни ка да ни је су о чио са пи та њи ма као 
што је па три јар хат.
Умет ни це да да и зма су ства ра ле за јед но са сво јим ко ле га ма 
и ус по ста ви ле су по пр ви пут не ке умет нич ке пој мо ве.
Нео п ход но је тра га ти за дру га чи јим ин тер пре та ци ја ма ко је 
ће обез бе ди ти це ло ви ти ју сли ку по кре та ДА ДА и пред ста вља-
ти ту ма че ње по кре та ба зи ра ну на ре ле вант ни јој исто ри ји у 
ко јој су умет ни це има ле јед на ко ва жну уло гу као и умет ни ци.

ДАХ те а тар је про фе си о нал на, екс пе ри мен тал на, по зо ри шна 
тру па, ко ја ви ше од четврт века тра је и ства ра ин тер на цио-
нал но и у Ср би ји.

ДАХ те а тар су осно ва ле ре ди тељ ке Ја дран ка Ан ђе лић и Ди-
ја на Ми ло ше вић 1991. из по тре бе за те мељ ним ис тра жи вач-
ким ра дом. Од са мог осни ва ња њи ма се при дру жу је глу ми ца 
Ма ја Ми тић. ДАХ те а тар 1993. го ди не по ве ћа ва сво је ак тив-
но сти фор ми ра ју ћи ДАХ те а тар Цен тар за по зо ри шна ис тра-

ЖЕ НЕ ДА ДЕ – ЈЕД НА МО ГУ ЋА ИЗ ЛО ЖБА
Дах те а тар, Ср би ја
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жи ва ња са про гра мом са ста вље ним од ра ди о ни ца, пре да ва-
ња, се ми на ра, го сту ју ћих пред ста ва и фе сти ва ла. ДАХ те а тру 
се 2008. при дру жу је глу ми ца Ива на Ми ле но вић По по вић, а 
затим 2013. и организаторка и ПР Наташа Новаковић.
Ка да је 1991. го ди не по чео је рат у Ју го сла ви ји ДАХ те а тар се 
су о чио са су штин ским пи та њи ма: Ка ква је од го вор ност и ду-
жност умет ни ка у мрач ним вре ме ни ма у вре ме на си ља и људ-
ске пат ње?” У тра га њу за од го во ри ма, гру па пре ки да рад на 
за по че том про јек ту – „Да ро ви на ших пре да ка”, и по све ћу је се 
при пре ми пред ста ве ко ја успе ва да их пру жи. Би ла је то пр ва 
из ве де на пред ста ва ДАХ те а тра „Ова ва ви лон ска по мет ња”, 
ба зи ра на на пе сма ма Бер тол та Брех та. Ан ти рат на пред ста ва 
ко ју је ДАХ те а тар из во дио на отво ре ном про сто ру у цен тру 
Бе о гра да, у вре ме ка да ни је би ло до зво ље но да се рат по ми ње.
„По че так ра да ДАХ те а тра, ње гов крик за ства ра њем, хро но-
ло шки се по кло пио са рас па дом бив ше Ју го сла ви је и оп штим 
ра за ра њем ко је је по том усле ди ло. По зо ри шне ре ди тељ ке 
Ја дран ка Ан ђе лић и Ди ја на Ми ло ше вић, за јед но са глу ми цом 
Ма јом Ми тић, ре ши ле су да се де струк ци ји су прот ста ве креа-
ци јом, да у рас пад ну том све ту ство ре жи ви те а тар ски ми кро-
ко смос.”

Ду брав ка Кне же вић
(“До по след њег да ха”, СЦЕ НА бр. 5/6, 1995.)

Ве ли ки по зо ри шни мај сто ри су ре кли да пр ви ко ра ци јед не 
те а тар ске гру пе од ре ђу ју ње ну суд би ну. Пр ва пред ста ва је 
си гур но од ре ди ла суд би ну ДАХ те а тра, об ли ку ју ћи глав не 
по сту ла те ње го вог де ло ва ња. Те ме кроз ко је ДАХ те а тар ис-
ка зу је сво ју по е ти ку оста ју по ве за не са од но сом по је дин ца 
и дру штва и уло гом умет ни ка у „мрач ним вре ме ни ма”.

„Из ван ред на пред ста ва, од глу ма ца – пер фор ме ра, сцен ског 
по ре та, пре ко све тла, ко сти ма, про сто ра, пу бли ке... до жи вљај 
упа ко ван у 40 ми ну та.”

Оли ве ра Ми лош То до ро вић, ре ди тељ ка на гра ђи ва них  
до ку мен тар них фил мо ва и про ду цент умет нич ке  

про дук циј ске гру пе „Шо карт”

„(...) Али, ипак, ни је ово пред ста ва ко ја сва та не ка да ра ди-
кал на и ре во лу ци о нар на пи та ња пре о кре ће у иден ти тет ска, 
она ука зу је на не моћ сва ке бор бе про тив до ми на ци је и кон-
тро ле, ко ја „ште ди” и „пре ви ђа”, ако не на ре чи ма оно на 
де лу и прак си, са ме ду бо ке осно ве, „ду бин ске струк ту ре”, 
те до ми на ци је и кон тро ле, оне ко је су ма три ца, ко је он да 
ех-та-исто ри ја са мо ре про ду ку је. Отуд је за ра та ко ја леб ди 
над овом пред ста вом, као и над да да и сти ма он да, као над 
на ма са да, као над сви ма на ма ма ње или ви ше у свим вре-
ме ни ма, док је вре ме на. Али оту да и на да, да исто ри ја ни је 
са мо на си ље и зло, не го че сто пру жа и при ме ре до бра, оне 
истин ске људ ске сна ге; а на на ма је да од лу чи мо – ко ја ће 
од тих исто ри ја би ти „на ша”. Не што је ипак и до нас, ко ли ко 
год нас раз у ве ра ва ли, ни је све сле па суд би на и још сле пља 
си ла, ни је све пра во ја чег, бе шњег и број ни јег. А моћ или 
не моћ умет но сти у исто ри ји и вре ме ну, шта је то? То је оно 
да хо ће мо и да је смо, да је смо оно што хо ће мо и хо ће мо оно 
што је смо. Ма кар и на тре ну так, и по бе ди ли смо,
чи ни нам се.”

Вла ди мир Ко ла рић, пи сац, те о ре ти чар фил ма и умет но сти

Субота, 1. јул
18.00, СНП, Камерна сцена
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DADA’S WOMEN – ONE IMAGINARY EXHIBITION 
(Theatrical installation)
The DAH Theatre, Serbia

Direction and concept: Dijana Milošević
Actors: Evgenija Eškina Kovačević, Aleksandra Jelić, Ivana 
Milenović Popović, Ivana Milovanović, Ivan Nikolić
Musicians: Nemanja Ajdačić, Uglješa Majdevac , Maša Ljotić
Set design: Neša Paripović
Costume design and make-up: Snežana Arnautović, DAH Teatar
Ready-made suitcases: Evgenija Eškina Kovačević, Aleksan
dra Jelić, Ivana Milenović Popović, Ivana Milovanović, Ivan 
Nikolić
Light design: Milomir Dimitrijević
Organization and PR: Nataša Novaković
Photo: Una Škandro
Special thanks to: The Cultural Centre of Belgrade, Snežana 
Arnautović, Neša Paripović, Shira Wolfe

Duration: 55 minutes
 
Last and this year mark the centenary of the DADA movement, 
the anti-war avant-garde art movement. Worldwide, artists 
have been paying homage to this important art movement, 
through different exhibitions, performances, installations, edu-
cational and interactive events. However, female artists, who 
were extremely important and who played a major role in the 
DADA movement, have been severely underrepresented in 
these celebrations as well as in the DADA movement in general.
Dadaism was created in the wake of WWI out of the need of 
artists to stand against war and violence. This critical mass of 
creative people founded an explosive movement that was op-
posing the structure of society then. As an art movement, Dada-

ism speaks to us in a special way today, when we see so many 
similarities with that time: conflicts around the world, the mi-
grant crisis, horrifying poverty. In political climate today, artists 
need to find the ways of creative engagement that would op-
pose the systems of violence such as misogyny, wars, the terror 
of profit. The only platform of Dadaism was that there was no 
platform and it was that courageous statement that gave the 
power to the movement, which spread in all directions, liber-
ated from aesthetic and social limitations. On the other hand, 
it was possible that the very refusal of Dadaism to have any 
platform resulted in the fact that Dadaism never addressed is-
sues such as patriarchy.
The women artists of Dadaism created along with their male 
colleagues and pioneered in establishing some concepts in art.
It is necessary to search for different interpretations that will 
give a more complete idea of Dadaism and offer the interpreta-
tion of the movement based on a more accurate history, where 
female and male artists had equal roles.

The DAH Theatre is professional and experimental theatre group 
that has been active and created nationally and internationally 
for more than quarter of century.

History
In 1991, directors Jadranka Anđelić and Dijana Milošević formed 
the DAH Theatre out of a need for profound experimental work. 
Actress Maja Mitić joined the group from the beginning. In 2003 
the DAH Theatre enlarged its activities by founding the DAH 
Theatre Research Centre (DTRC) to deliver an ongoing pro-
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gramme of workshops, lectures, seminars, guest performances 
and festivals. In 2008 actress Ivana Milenović Popović joined 
the theatre and in 2013 Nataša Novaković, PR and organizer.
DTRC is a venue that has grown into a significant spot on the 
cultural and artistic map of Belgrade and Serbia. The work of 
the Centre is aimed towards a constant exchange of knowledge, 
experience and ideas amongst artists and participants from 
various theatrical and national traditions.
In the last two decades, through their work, the members of 
the DAH Theatre have strongly opposed war and violence.
In 1991, when the war started in Yugoslavia, the DAH Theatre 
immediately had to face these questions: “What is the role and 
meaning of theatre? What are the responsibilities and duties of 
artists in times of darkness, violence and human suffering?” The 
group decided to interrupt their work on the performance “Gifts 
of Our Ancestors” to begin work on a new piece that could pro-

vide them with the answers to these questions. The Dah’s first 
performance “This Babylonian Confusion” was based on the 
songs of Bertold Brecht. An anti-war performance; it was pre-
sented outdoors in the centre of Belgrade at a time when it was 
forbidden to even mention the war.

“The establishment of the DAH Theatre and its cry of creation 
coincided with the fall of ex-Yugoslavia and the general destruc-
tion that followed. Theatre directors Jadranka Anđelic and Di-
jana Milošević, together with actress Maja Mitić, decided, per-
haps subconsciously, to oppose the destruction with creation, 
to create, in the midst of their world falling apart, a microcosm 
of theatre.”

Dubravka Knezević
(“Till the Last Breath”, SCENA no. 5/6, Sept/Dec 1995)

 
Throughout time, great theatre masters have said that the first 
steps of a theatre group determine its destiny. This performance 
has absolutely determined the destiny of the DAH Theatre, 
forming the main postulates of its practice. The themes through 
which the DAH Theatre expresses its poetics are always con-
nected to the position of an individual in dark times and history.

Saturday, 1st July
6 pm, SNT, Chamber Stage

INFANT
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Urendik izdanja / Publications Editor 
Peđa Ivović

Portparol INFANT-a / INFANT PR Manager
Peđa Ivović

Smeštaj i prevoz / Hosting
Dragan Krstić

Dizajn / Design 
Vladislava Dudvarski

Priprema /  Prepress
Vladimir Vatić, GRAFIT

Fotograf / Photographer 
Branislav Lučić

Prevod tekstova / Translation 
Lidija Kapičić, Iskra Peneva



Produkcija / Production 
Kulturni centar Novog Sada

Marketing 
Mirsad Avdić, Milan Vračar

Programski sekretar / Program Secretary 
Sibina Rukavina

Koordinator tehničke realizacije / Technical Implementation Coordinator
Zoran Dokić

Organizacija / Organisation
Milan Kaćanski, Ivana Cvejanov, Dragan Krstić

Šef scene / Stage Manager 
Tomislav Šaraba

Scenska realizacija / Stage Crew 
Aleksandar Kovačević, Aleksandar Vencel, Zdravko Ćeran

Tehnička realizacija / Technical Crew 
Miroslav Čeman, Đura Mrđenović,  

Đorđe Bedov, Dušan Jovanović,
Dušan Veličković, Bojan Vorkapić

Pravni poslovi / Legal Affairs
Snežana Komar

Računovodstvo / Accounting 
Aleksandra Spasojević, Vukica Lončar,  

Vukosava Puača, Dušan Kordić

Veb-sajt i elektronski bilten INFANT-a / INFANT Web Site, E-bulletin 
Tipping point

http://www.infant.rs

Veb-sajt КЦНС / CCNS Web Site
www.kcns.org.rs

Ostali saradnici / Associates
Branislav Jovanović, Zoran Mišić,  

Petar Knežević, Mira Bjelopetrović

Organizator zadržava pravo izmene i dopune programa
Organiser retains the right to make changes and add to the programme.
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ГРАДСКА УПРАВА ЗА КУЛТУРУ

ФЕСТИВАЛ СУ ПОДРЖАЛИ:

  ПОКРАЈИНСКИ СЕКРЕТАРИЈАТ ЗА
 МИНИСТАРСТВО КУЛТУРЕ КУЛТУРУ, ЈАВНО ИНФОРМИСАЊЕ И
 И ИНФОРМИСАЊА РС ОДНОСЕ С ВЕРСКИМ ЗАЈЕДНИЦАМА
  АП ВОЈВОДИНЕ

*
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СРПСКО НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ, НОВИ САД
НОВОСАДСКО ПОЗОРИШТЕ – ÚJVIDÉKI SZÍNHÁZ, НОВИ САД

*
Пријатељи фестивала:



Белешке / Notes



Белешке / Notes



CIP – Каталогизација у публикацији 
Библиотека Матице српске, Нови Сад

792.091(497.113 Novi Sad)“2017“(085)

ИНТЕРНАЦИОНАЛНИ фестивал алтернативног и новог театра ИНФАНТ (44 ; 2017 ; Нови Сад) 
ИНФАНТ / 44. интернационални фестивал алтернативног и новог театра, Нови Сад, 25. јун – 1. јул 2017 = 

INFANT / 44th International Festival of Alternative and New Theatre, Novi Sad, 25th June – 1st July 2017 ; [превод 
текстова Лидија Капичић, Искра Пенева ; фотограф Бранислав Лучић]. – Нови Сад : Културни центар Новог 
Сада, 2017 (Нови Сад : Сајнос). – 58 стр. : илустр. ; 20 cm 
Кор. насл. – Упоредо срп. текст и енгл. превод.

ISBN 978-86-7931-601-1
a) Интернационални фестивал алтернативног и новог театра (44 ; 2017 ; Нови Сад) - Каталози

COBISS.SR-ID 315194631

Kontakti / Contacts
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Katolička porta 5
21000 Novi Sad
Srbija / Serbia

Tel.: +381 21 423 770
Faks: +381 21 525 168

http://www.infant.rs
infantfestival@gmail.com

Cultural Centre of Novi Sad
Katolička porta 5, 21000 Novi Sad, Serbia

Tel. +381 21 423 770
Fax. +381 21 525 168
http://www.infant.rs

infantfestival@gmail.com

Izdavač: Kulturni centar Novog Sada
Za izdavača: Bojan Panaotović, direktor

KULTURNI
CENTAR
NOVOG
SADA




